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АХЫСКА ТҮРІКТЕРІНЕН  
СУ ТАСҚЫНЫНАН 

ЗАРДАП ШЕККЕНДЕРГЕ 
ГУМАНИТАРЛЫҚ КӨМЕК 

Қазақстанның бірнеше облы-
сындағы су тасқынынан кейін, 
Дүниежүзілік Ахыска Түріктері Бірлігі 
(DATÜB) және Қазақстандық Ахыска 
Түріктері Этномәдени Орталығы, зар-
дап шеккен қоғамдарға көмек көрсету 
үшін төтенше көмек науқанын баста-
ды. Осы мақсатта, жалпы құны 30 
миллион теңге болатын көмек матери-
алдары,  әр түрлі қажетті тұрмыстық 
заттарға толы төрт жүк көлігі  апат 
аймақтарына жіберілді.

Қазақстанның Түркістан, Шым-
кент, Тараз, Жамбыл және Алматы 
аймақтарындағы  Ахыска  түріктері  мен 

кәсіпкерлер  зардап шеккендерге көмек 
көрсету мақсатында қызмет етіп жатыр. 

DATÜB Қазақстан Өкілі Исми-
хан Касанов: «Осы қиын кездерде 
бірігіп, бір-бірімізге қолдау көрсетіп, 
бауырларымыздың жанында болу біз 
үшін үлкен мәртебе.  Бұл көмектер, 
апаттың суық жүзін жылы жұбатумен 
өзгертеді деп үмітенемін», деді.

DATÜB президенті Зиятдин Касанов: 
«Біз Қазақстандағы ахыскалық түріктер 
ретінде, осы табиғи апатта зардап шеккен 
бауырларымызға ұшыраған қолымызбен, 
адамгершілігімізді нығай-тамыз. Әрбір жүк 
көлігіміз ішінде үміт пен көмек бар,» деді.

В южной столице прошел 
республиканский форум 
региональных печатных изданий

7-бет

Sayfa 8

Стр. 10

Алматыда үш жас қаламгерлердің 
кітабының тұсаукесері өтті 

5-бет

СУ ТАСҚЫНЫНЫҢ 
БЕТІ ӘЛІ ҚАЙТПАДЫ 

14-бет

«Алматы - Біздің ортақ үйіміз»: 
Алматының оқушылары 

«Біз таза қала үшін» 
экологиялық акциясына қатысты

13-бет

Президент встретился 
с предпринимателями и 
волонтерами 
Костанайской области

Глава государства
встретился с жителями
Костанайского района

Глава государства встретился 
со спасателями, волонтерами 

и бизнесменами региона
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Глава государства осмотрел 
Петропавловский гидроузел
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В ходе рабочей по-
ездки в Костанайскую 
область Глава госу-
дарства встретился 
с представителями 
бизнеса и волонтера-
ми, оказывающими 
посильную помощь в 
ликвидации послед-
ствий паводка.

Среди них руководители 
крупных предприятий регио-
на в сферах машинострое-
ния, горнорудной, пищевой и 
аграрной промышленности, а 
также местные представите-
ли АНК, волонтеры област-
ного молодежного ресурсно-
го центра и студенты.

Касым-Жомарт Токаев от-
метил, что приоритетной за-
дачей является поддержка 
малого и среднего бизнеса.

– Здесь находятся ме-
ценаты. Я очень благодарен 
вам. Это зов души, проявле-
ние гражданской ответствен-

ности. Вы делаете это не для 
награды, а по зову сердца, – 
сказал Президент.

Особое внимание Глава 
государства уделил важной 
роли бизнесменов в оказа-
нии помощи пострадавшим.

– У нас есть очень круп-
ные предприниматели, кото-
рые входят в список Forbes. 
С ними будет проведена 
беседа. Они будут закре-
плены за каждой областью, 
районом, селением и отве-
чать поименно. Это тоже в 
их интересах. Ведь они бу-
дут видеть результаты своих 
вкладов. Думаю, что и ваши 
имена как благотворителей, 
которые помогают своему 
народу, также не останутся 
без внимания государства, – 
подчеркнул Касым-Жомарт 
Токаев.

Президент также обра-
тился с благодарностью к 
волонтерам, подчеркнув, что 
всегда с большой симпатией 
относится к ним и всячески 
будет поддерживать их.

Президент в опера-
тивном штабе, раз-
вернутом в городе 
Тобол, встретился 
с жителями сел Ко-
станайского района, 
пострадавшими от 
наводнения.

Касым-Жомарт Токаев 
поблагодарил всех за граж-
данскую активность и не-
равнодушие, отметив, что 
единство народа ярко про-
является в такое сложное 
время.

– Я приехал специаль-
но встретиться с вами. По-
нимаю, положение тяже-
лое. Все ресурсы, которые 
имеются у государства, на-
правляются на решение со-
ответствующей задачи. Я 
как Президент вижу своей 
приоритетной задачей ока-
зать максимальную помощь 
вам, пострадавшим от па-
водков, – сказал Глава го-
сударства.

Президент сообщил о 
том, что принял решение 
ввести режим жесткой эко-
номии государственных 
средств для того, чтобы на-
править их гражданам. Он 
также заверил, что всем по-
страдавшим будет оказана 
необходимая помощь.

– Самое главное – это 
компенсация, и она будет 
выплачена. Более того, 
тем, кто потерял жилье, 
или нуждается в ремонте, 
будут выделены средства. 
Кто захочет переселиться в 
квартиры, будем покупать и 
выдавать квартиры. Кто за-
хочет остаться на месте, но 
оставаться в опасных ме-

стах ни в коем случае нель-
зя, тем людям мы будем 
строить типовые дома. Про-
ект таких домов имеется. 
Эти дома будут строиться 
в массовом порядке в тече-
ние всего лета и до зимы. 
Я поставил задачу перед 
Правительством, чтобы в 
наступающие летние меся-
цы, а также осенью было 
развернуто строительство 
и полностью ликвидирова-

ны последствия бедствия, 
– отметил Касым-Жомарт 
Токаев.

Кроме того, Глава го-
сударства заявил, что за 
каждым регионом будут за-
креплены крупные предпри-
ниматели страны для того, 
чтобы преодолеть послед-
ствия наводнений.

В свою очередь граждане 
выразили благодарность за 
своевременное спасение и 
оперативную помощь в лик-

видации последствий павод-
ков. Как рассказали жители, 
сложившаяся ситуация на-
глядно продемонстрирова-
ла сплоченность народа. 
С первых дней стихийного 
бедствия неравнодушные 
люди, включая волонтеров, 
государственных служащих, 
сотрудников правоохрани-
тельных органов и МЧС, 
были вовлечены в оказание 
всесторонней помощи.

Президент сообщил, что 
отменит решение и запре-
тит изъятие популяции сай-
гаков, которые являются 
символами казахской сте-
пи.

В завершение Президент 
отметил, что в следующем 
году планирует посетить 
Аркалык для участия в ме-
роприятиях, посвященных 
140-летию известного ка-
захского деятеля движения 
Алаш Миржакипа Дулатова.

После посещения 
Северо-Казахстанской 
области борт Президента 
вылетел в Костанайскую 
область. По прибытии 
Касым-Жомарт Токаев 
совершил облет подто-
пленных территорий для 
ознакомления с текущей 
ситуацией в регионе.

Как сообщил аким Кумар 
Аксакалов, в связи с павод-
ками была объявлена чрез-
вычайная ситуация в шести 
регионах области. Из 492 сел 
больше всего от наводнения 
пострадали 11 населенных 

пунктов. На сегодня ситуа-
ция нормализовалась, одна-
ко подтопленным остается 
51 дом. Кроме того, размыты 
4 моста, 7 участков дорог, 
повреждено 1414 опор линий 
электропередач. В результа-
те возникли временные про-
блемы с транспортным сооб-
щением между Костанаем и 
южными районами области, 
а также с электроснабжени-
ем в 13 населенных пунктах. 

Президент был проин-
формирован о нынешнем 
состоянии основных  гидро-
технических сооружений 
области, включая Карато-

марское, Верхнетобольское 
и Желкуарское водохрани-
лища.  Кумар Аксакалов до-
ложил, что обеспечивается 
контролируемый сброс воды 
из водохранилищ в целях 
предотвращения подтопле-
ний населенных пунктов и 
инфраструктуры.

В целом, благодаря про-
тивопаводковым мероприя-
тиям по укреплению дамб, 
отсыпке инертных материа-
лов удалось не допустить 
подтопления города Тобыл, 
центра Амангельдинского 
района и других населенных 
пунктов.

Глава 
государства 
встретился 

со спасателями, 
волонтерами и 
бизнесменами 

региона

В завершение ра-
бочей поездки в СКО Касым-Жомарт Токаев 
встретился со спасателями, волонтерами 
и бизнесменами, оказывающими помощь 
пострадавшим от наводнения. 

Президент отметил высокую сплоченность жителей 
региона во время чрезвычайной ситуации и выразил 
благодарность всем гражданам, вовлеченным в борьбу 
с природной стихией.

Общественный заместитель председателя Ассам-
блеи народа Казахстана по Северо-Казахстанской об-
ласти Елена Семидоцких проинформировала Главу го-
сударства об открытии в каждом районе пунктов приема 
гуманитарной помощи.

Руководитель фронт-офиса волонтеров Birgemiz Ана-
стасия Волкова сообщила о создании оперативного шта-
ба волонтеров быстрого реагирования. Штаб проводит 
обучение и координацию работы более 2500 волонтеров.

Генеральный директор АО «Севказэнерго» Анатолий 
Казановский рассказал, что акционеры предприятия вы-
делили 100 млн тенге, установили трансформаторы и 
провели линии электропередач.

Как сообщил руководитель ТОО «Кызылжар жолда-
ры» Асхат Жолдаспаев, компания принимает активное 
участие в противопаводковых мероприятиях, выделяя 
спецтехнику и другое необходимое оборудование для 
строительства и укрепления плотин.

Президент встретился 
с предпринимателями и волонтерами 

Костанайской области

Глава государства встретился с жителями
 Костанайского района

Глава государства ознакомился с паводковой 
ситуацией в Костанайской области

ОФИЦИАЛЬНО
RESMİ
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Рабочая поездка 
Президента Казах-
стана в Северо-
Казахстанскую 
область продолжи-
лась посещением 
Петропавловского                   
гидроузла.

Построенный в 1973 году 
объект служит для регулиро-
вания стока реки Есиль пу-
тем обеспечения заданного 
режима наполнения и пуска 
Сергеевского и Петропав-
ловского водохранилищ.

Как сообщил аким Гау-
ез Нурмухамбетов, паводки 
в регионе образовались по 
причине талого стока реки 
Есиль и прихода воды из Ак-
молинской области. Особен-
ностью половодья текущего 
года стало формирование 
ледяных заторов, которые 
вызвали резкое повышение 
уровня воды. Это привело к 
разрушению инфраструкту-
ры и подтоплению населен-

ных пунктов, находящихся 
в пойме реки Есиль. Он от-
метил, что в противопавод-
ковых мероприятиях прини-
мают активное участие 2500 
волонтеров. В регион при-
было 300 тонн гуманитарной 
помощи.

Командующий войсками 
регионального командова-
ния «Астана» Ержан Ибраев 
доложил Главе государства о 
том, что по линии оборонного 
ведомства для ликвидации 
чрезвычайной ситуации в 
СКО задействовано 700 во-
еннослужащих и 33 единицы 
техники. Основные усилия 

группировки сосредоточены 
на заготовке мешков с пе-
ском, оборудовании ограж-
дающей защитной насыпи 
и укреплении имеющихся 
заграждений на подступах 
к районам Петропавловска 
и населенным пунктам Кы-
зылжарского района. Всего 
с начала работ военными 
во взаимодействии с мест-
ными исполнительными 
органами оборудованы и 
укреплены защитные насы-
пи общей протяженностью 
более 15 км.

Касым-Жомарт Токаев 
был проинформирован о 
подвижном пункте управ-
ления с задачей отслежи-
вания обстановки в режиме 
реального времени. Для 
этого задействованы раз-
ведывательный БПЛА, спо-
собный с периодичностью 
2,5 часа выдавать инфор-
мацию на карте местности 
в 2D формате, а также дрон 
со встроенной тепловизи-
онной камерой, который 

позволяет осуществлять 
круглосуточный облет и мо-
ниторинг изменений павод-
ковой ситуации.

Директор РГП ПХВ 
«Казводхоз» по Северо-
Казахстанской области Шу-
гаип Ибатуллин сообщил 
Президенту о том, что Сер-
геевское водохранилище 
в 2022 году прошло много-
факторную проверку, его 
техническое состояние при-
знано удовлетворительным. 
На сегодняшний день оба 
водохранилища в регионе 
работают согласно штатно-
му расписанию.

Глава государства осмотрел 
Петропавловский гидроузел

В свои дома верну-
лись 16 тыс. человек.

Количество жилых домов 
и дворов, от которых уже от-
ведена вода, составляет в 
настоящее время 3 709 жи-
лых домов и 2 475 дворов. 
В свои дома вернулись 16 
тысяч человек. В пунктах 
эвакуации находятся 6 950 
человек, в том числе 3 113 
детей.

«Проведена предвари-
тельная эвакуация жителей 
и домашних животных из зон 
ЧС. Всего с начала паводка 
спасено и эвакуировано 116 
949 человек, в том числе 40 
781 ребенок. 112 539 сель-
скохозяйственных животных 
вывезено в безопасные ме-
ста», - сказал старший офи-
цер комитета по гражданской 
обороне и воинским частям 
МЧС РК Ерасыл Сайпаш на 
брифинге на площадке СЦК.

Продолжается ликвида-

ция последствий паводка, а 
также противопаводковые 
мероприятия и аварийно-
спасательные работы. Отка-
чано более 9,8 млн кубоме-
тров талой воды, уложено 2,9 
млн мешков и более 1,4 млн 
тонн инертного материала.

«В Актюбинской, Коста-
найской, Акмолинской, Аты-
рауской, Северо- Казахстан-
ской областях подтоплены 

5 837 индивидуальных жи-
лых домов, 1 353 дворовых 
территории и 3 124 дачных 
дома», - сказал представи-
тель МЧС.

В аварийно-спасательных 
и противопаводковых рабо-
тах задействовано 46 417 че-
ловек, 4 351 техника, 873 во-
дооткачивающих средства, 
308 плавсредств, 16 воздуш-
ных судов.

Антикор выявил 
коррупционные риски 
при регистрации ав-
томобилей и выдаче 
водительских удосто-
верений.

По результатам антикор-
мониторинга СпецЦОНов 
поступления в бюджет уве-
личились с 10,6 млрд до 91,3 
млрд тенге.  

Применявшаяся с 2011 
года система регистрации ав-
тотранспорта была коррупци-
онно уязвима, где недобро-
совестными сотрудниками 
вносились недостоверные 
данные и выдавались под-
дельные документы.

За 3 года агентством рас-
следовалось 23 уголовных 
дела. Свыше 3 тыс. неле-
гальных машин поставлено 
на учет, незаконно выдано 
60 тыс. водительских удосто-
верений.

Уполномоченным орга-
нам внесены соответствую-
щие рекомендации, часть из 
них уже реализована.

Запущены новые ин-
формсистемы по регистра-
ции автотранспорта в Спец-
ЦОНах и МВД. Исключены 
возможности для корректи-
ровки данных при оформле-
нии и рассмотрении заявок. 
Вносить изменения может 
теперь только комитет ад-
мполиции.

Упрощена процедура ре-
гистрации заявок. Теперь 
для этого необходимо вве-
сти лишь ИИН, а остальные 
данные автоматически за-
полняются из других инф 
систем. При этом система 
сама проверит оплату обяза-
тельных платежей, штрафов 
и квитанций банков второго 
уровня.

В 2022 году собрано 10,6 
млрд тенге за регистрацию 
9,4 тыс. автомашин, в 2023 

году с учетом легализации 
поступило 91,3 млрд тенге 
при регистрации 10,2 тыс. 
автомашин. В результате ис-
ключения указанных рисков в 
прошлом году поступление в 
бюджет увеличилось в 9 раз.

Серьезные коррупцион-
ные риски выявлены в про-
цессе выдачи водительских 
удостоверений путем подме-

ны лиц и результатов экзаме-
нов посредством удаленного 
доступа к компьютерам. 

По рекомендациям агент-
ства внедрены меры контро-
ля, в том числе обязательная 
биометрия и видеофиксация 
процесса в прямом эфире 
для общественного контро-
ля.

Урегулированы процеду-
ры пересдачи экзаменов. Ко-
личество повторных попыток 
ограничено двумя разами, 
а в случае не прохождения 
через 3 месяца или исполь-
зования запрещенных пред-
метов через 6 месяцев.

Благодаря внедрению но-
вых информсистем удалось 
значительно сократиить ри-
ски для формального про-
хождения экзаменов. 

Организован обществен-

ный мониторинг получения 
водительских удостоверений 
и регистрации транспорта. 
К этой работе привлечены 
антикоррупционные волон-
теры. 

В Антикоре подобные ре-
зультаты связывают внесен-
ными в декабре 2023 года 
поправками в законодатель-
ство, касающиеся отнесения 

работников ЦОНов к субъ-
ектам коррупции. Данные 
изменения вступят в силу с 
января 2025 года.

Гульмира КУНАПИЯ

Более 46 тыс. человек борются 
с паводками в Казахстане

На 80 млрд тенге пополнился госбюджет по 
итогам антикормониторинга СпецЦОНов

ОФИЦИАЛЬНО
RESMİ
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Алматыда 
Ұлттық күнтізбе 
таныстырылды 

Қазақтың, байырғы 
күнтізбесі – табиғат  
құбылыстарын бақылаудан 
туған халықтың көп жылдық 
тәжірибелері қорытылған, 
жұлдызды  аспан ту-
ралы астрономиялық  
түсініктер мен білімдер 
жинағы. Қазақтың 
өзінің жыл қайыру, ай-
күн санау жүйесі бар.       
Қазіргі қолданыстағы 
күнтізбелердің талайынан 
артық. 

Сан ғасырдың тезінен өтіп, бек 
жетілген һәм қазақтың тұрмысы 
мен жер ыңғайына бейімделген 
ғажап жүйе. Осыны айдың-күннің 
аманында ұмыта бастадық. Ұлттық 
күнтізбенің бертін заманда – 1917 
жылғы Қазан төңкерісіне дейін 
халқымыздың күнделікті тұрмысында 
қолданылып келгені туралы дерек-
тер жеткілікті. Қазіргі кезде Айдың 
тоғысы мен амалын есептеп, ауа 
райын күнілгері білген былай тұрсын, 
«ұзын сары» мен «бес қонақтың» 
қашан келетінін біле бермейтін, 
білгеніміз елең қылмайтын болдық. 
Сөз реті келіп тұрғанда айта кетелік, 
Ай тоғысын қазақтың шаруашылық 
күнтізбесі десек, қателеспейміз. Ал 
жылды, адамның жасын есептейтін 
жүйе жадымыздан өшуге жақын. 
Осы мақсатта Қарағанды қаласының 
тумасы Нұржан Сұрша, «Ұлттық 
күнтізбе» жобасының қолға алған 
болатын.  Алматы қаласында 
Қазақстан Республикасының 
Ұлттық кітапханасында Қарағанды 
қаласының Qazaq club жанындағы 
рухани құндылықтарды сақтау және 
насихаттау орталығының бастама-
сымен 2024 жылға арналған ұлттық 
күнтізбе таныстырылды. Онда қазақ 
халқының тарихы мен мәдениетінен 
сыр шертетін   маңызды 46 атау-
лы күн көрсетілген.  Тұсаукесерге 
Әл-Фараби атындағы Қазақ ұлттық 
университетінің ғалымдары мен 
қоғам белсенділері, студент-
тер мен оқытушылары қатысты. 
Жиналғандарға «Ұлттық күнтізбе» 
жобасы туралы Qazaq club-тың Ал-
маты қаласы бойынша филиалының 
төрағасы Конай Садықұлы айтып 
берді.  Күнтізбедегі 27 атаулы күн 
тарихи тұлғаларға – ғалымдарға, 
жазушыларға, музыканттар мен 
саясаткерлерге, батырларға және 
басқа да танымал қайраткерлерге 
арналған. Олардың қатарында Ілияс 
Есенберлин, Қаныш Сәтбаев, Халел 
Досмұхамед, Хиуаз Доспан, Кенеса-

ры Қасымұлы, Мәлік Ғабдуллин және 
тағы басқа тұлғалар бар. Сондай-ақ 
Ұлттық күнтізбеде 8 тарихи оқиға және 
18 ұлттық құндылық насихатталады. 
Олардың қатарында Қазақ халқы 
күні де бар. Ол 13 маусымда атап 
өтіледі. 1911 жылы осы күні Барлы-

бек Сырттанұлының бастамасымен 
қазақ халқының алғашқы Конститу-
циясы - Жарғысы әзірленген бола-
тын. Сондай-ақ күнтізбеде 3 дәстүрлі 
мереке – Көрісу күні (амал мерекесі), 
Әз Наурыз, Қымызмұрындық және 6 
салт – Селт еткізер – Кестелі ора-
мал күні, Шаңырақ көтеру, Асар және 
т. б. насихатталадыЖиналғандарға 
күнтізбедегі кей күндер туралы кел-
ген қонақтар арнайы тоқталып, ай-
тып берді. Мәселен, жазушы Май-
ра Жылқыбай қазақ мәдениетіндегі 
киелі сандардың нені білдіретінін 
түсіндірсе, қолөнер шебері 
Дамегүлқажы Өтепқызы Ұлттық киім 
күнінің маңыздылығы және қазақ 
әйелдерінің бас киімі – кимешек 
туралы айтып берді.  Қонақтардың 
алдында Темірбек Жүрген атындағы 
Өнер Академиясының студенттері 
халық әндерін орындады. Соны-
мен қатар жиналғандарға ардагер-

педагог «Ұлы Дала анасы» орденінің 
иегері Шәріп Малғаждарқызы өз ба-
тасын берді.

Рухани құндылықтарды сақтауға 
және насихаттауға бағытталған 
Ұлттық күнтізбенің тұсаукесері 
алғаш рет 2019 жылы Қарағандыда 

өтті. Бұл Qazaq club жүзеге асы-
рып отырған 27 жоба. Алдарыңызға 
сәуір мен мамыр айларына арналған 
ұлттық күнтізбесін ұсынамыз. 

1 сәуір – Қазақ өнері күні (бұл 
күні 1925 жылы қазақтың дарынды 
дирижері Н.Тіленді туған).

7 сәуір – Қазақ спортшылары 
күні (бұл күні 1871 жылы қазақтың 
тұңғыш кәсіби спортшысы Қажымұқан 
Мұңайтпас дүниеге келген).

9 сәуір – Ұлттық тағамдар күні.         
12 сәуір – Қазақ ғалымдары күні 

(бұл күні 1899 жылы қазақ ғалымы 
Қаныш Сәтбай туған).

 15 сәуір – Селт еткізер – Кестелі 
орамал күні.  

22 cәуір – Алтын адам күні (бұл 
күні 1970 жылы 22 сәуірде Есік 
қорғанынан Алтын адам табылды). 

23 сәуір – Сарбаздар күні (бұл 
күні 1918 жылы халық батыры Қасым 
Қайсен туған).

24 сәуір – Ұлт қайраткерлері күні 
(бұл күні 1883 жылы қоғам қайраткері 
Х. Досмұхамед туған).

Сәуірдің соңғы жексенбісі – 
Ұлттық киім күні.               

1 мамыр – Қазақстан халқының 
бірлігі мерекесі.

7 мамыр – Отан қорғаушылар 
күні.

9 мамыр – Жеңіс күні.
15 мамыр – Аяулы аналар және 

қазақ қыздары күні (бұл күні 1922 
жылы қазақтың батыр қызы Хиуаз 
Доспан туған).

20 мамыр – Қымызмұрындық 
мерекесі.

                                     
Аида КОЖМАМБЕТОВА

КИЕЛІ МЕКЕН: 
ЖЕТІСУДА 
ТАЗАЛЫҚ 
АКЦИЯСЫ 
ЖАЛҒАСУДА
Жетісуда «Киелі ме-

кен» апталығы аясында 
экологиялық шаралар 
жалғасын тапты. 

Бүгін Ілияс Жансүгіров 
атындағы Жетісу университетінің 
оқытушылары, білімгерлері және  
Ілиястанушылар биыл 130 жылдық 
мерейтойы тойланатын ақынның 
ескерткішін қайта қалпына келтіру 
жұмыстарын жүргізіп, аумағын 
тазартты. Шара аясында жа-
стар табиғат аясында ақынның 
өлеңдерін оқыды. Дәл осындай 
тағылымды эко-шара Мұхамеджан 
Тынышпаевтың 145 жылдығы, 
Әбілхан Қастеевтің 120 жылдығына 
орай да ұйымдастырылды.

Жалпы облыс бойынша 30 
астам ескерткішке тазарту, қайта 
қалпына келтіру жұмыстары 
жүргізіліп, оған 5000 астам адам 
қатысты. Оның ішінде, Орталық, 
Жеңіс және Ардагерлер саябағында 
өткен тазалық жұмыстарына Ауған 
соғысы, Чернобыль және еңбек 
ардагерлері мұрындық болды. 
Сонымен қатар, Кербұлақ ауда-
нында орналасқан Ш.Уәлиханов 
атындағы «Алтынемел» мемо-
риалды музейінде жас табиғат 
сақшыларының қатысуымен музей 
аумағын абаттандыру жұмыстары 
жүргізіліп, соңы жас ұрпақты та-
рихи мұралармен таныстыруға 
арналған экскурсиямен жалғасын 
тапты. 

Облыс аумағында жалпы 1155 
тарих және мәдениет ескерткіштері 
бар. Осы аптада 70 тазалық шара-
сы жоспарланған: облыстың әдеби 
ұйым мүшелерінің қатысуымен 
облыс аумағындағы ақын-
жазушылардың ескерткіштеріне, 
мектептің кадет сыныптарының 
оқушылары «Даңқ» аллеясы, 
«ҰОС ардагерлеріне» арналған 
ескерткіштерге тазалық ша-
расын жүргізеді. Одан бөлек, 
облыс орталығында биыл от-
басын құратын 30 жұп көшет 
отырғызып, «Жас отбасылар» 
аллеясы ашылады. Талдықорған 
қаласының, Қызылтас саяжайы 
маңында «Талдықорған – петро-
глифтер елінің астанасы» атты 
қайырымдылық экофестивалі 
өтеді. Экофестиваль аясын-
да аумаққа тазарту жұмыстары 
жүргізіліп, жас ағаш көшеттерін 
отырғызу жоспарланған. Аталмыш 
тазалық шаралары облыстың 
әр аудан, қаласында  жалғасын 
таппақ.

ҰЛТТЫҚ РУХАНИЯТ
KÜLTÜR

Экология
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Шараның мақсаты ‒ жас 
қаламгерлерді әдебиет 

әлеміне таныту, шығармаларын 
жұртшылыққа насихаттау.

Модераторы Қазақстан Жазушы-
лар одағы басқармасы төрағасының 
орынбасары, ақын Бейбіт Сарыбай 
болды.  Туындылар Қазақстан Жазу-
шылар одағының «Жас қалам – жаңа 
роман» жобасы аясында жарық көріп 
отыр. Кітаптардың  жарық көруіне 
«Белес» құрылыс компаниясының 

басшысы Махат Төрәлі демеушілік 
жасаған. 

Шарада Қазақстан Жазушылар 
одағы басқармасының төрағасы 
Мереке Құлкенов; журналист, жазу-
шы Жүсіпбек Қорғасбек; Қазақстан 
Жазушылар одағы басқармасы 
төрағасының орынбасары Нұржан 
Қуантайұлы; «Қазақ әдебиеті» 
газетінің бас редакторы, ақын Дәурен 
Қуат; «Алқа» баспасының бас ре-
дакторы Баян Хасанова; журна-
лист, әдебиеттанушы, сыншы Әлия 
Бөпежанова; Халықаралық «Алаш» 
әдеби сыйлығының лауреаты, 
әдебиеттанушы Әмірхан Меңдеке 
және т.б. сөз сөйлеп, аталған жобаға 
тоқталып, сәттілік тіледі.

«Жас қалам – жаңа ро-
ман» жобасының грант 
иегерлері, жас қаламгерлер: 
Мақсат Мәлік, Қанат Әбілқайыр, 
Әлібек Байбол сөз сөйлеп, 
жоба ұйымдастырушыларына, 
тәлімгерлер: Жүсіпбек Қорғасбек, 
Нұржан Қуантайұлы және Дәурен 
Қуатқа, сонымен қатар «Алқа» ба-
спасына алғыстарын білдірді.

Қатысушылар: мемле-
кет және қоғам қайраткерлері, 
ақын-жазушылар, зиялы қауым 
өкілдері, студенттер мен кітапхана 
оқырмандары және БАҚ өкілдері.

Қазақстан Жазушылар одағының 
мүшесі, халықаралық «Шабыт» 
фестивалінің гран-при иегері, 
«Текес теріс ағады», «Көршінің 
қызы», «Қарағайлы күмбез», «Жы-
лан кегі» атты кітаптардың авторы 
Қанат Әбілқайырдың «Ағыраптағы 

аты жоқ адам» атты романын бас 
жүлдеге лайық деп тапқан.  

Кітаптың өзіне келейік. 
«Ағыраптағы аты жоқ адам» – 
күрделі роман. Шаңырағы шайқалған 
отбасының қанқұйлы тағдырын туын-
дысына арқау ету арқылы қаламгер 
үйсіздіктің азабын тартқан бүгінгі 
тұтас қоғамды суреттеуге тырысқан. 
Автордың айтуынша, көпшілікті 
қызықтырған – кітап атауы. «Ағырап 
– жұмақ пен тозақ арасындағы ме-

кен. Қиямет таразысында жақсылығы 
мен жамандығы тең тартқан құлдар 
жұмақ¬қа бара алмайды. Тозаққа 
да түспей, сол ағырапта қалады. 
Бұл туралы қасиетті Құран Кәрімнің 
«Ағырап» сүресінде де айтылған. Осы 
жауапты естіген оқырманым¬ның 
бірі «Ағырап мекенінің астарында сіз 
бен біздің де қазіргі кеңістігіміз бар 
секілді» депті. Мен ол оқыр¬манның 
ойымен мүлде келіс-пеймін. Біздің 
Отан жер бетіндегі жұмақ мекен-
ге айналуы керек. Солай боларына 
сенейік», – дейді кітап иесі. «Үш ай 
уақыт романның толық жа-зылып 
шығуына әрине, аздық етті. Алайда 
бұл менің осы мерзімнің аясында 
ғана жоқ жерден тапқан тақы¬рыбым 
емес. Бұл – ұзақ жылдар бойындағы 
ізденістің нәтижесі. Шығарман¬ың 
өзіне келетін болсақ, мен айтпай 

қалған дүниелердің әлі де көп екенін 
романның нүктесін қойғаннан кейін 
білдім. Қаламгердің өз-өзіне көңілі 
толуы – ешқашан рұқсат етілмейтін 
нәрсе ғой. Бірақ кітапты қайта 
толықтап шығарудың қажеттілігін 
көріп тұрғаным жоқ. Әйтсе де 
басқа кейіпкерлердің басынан 
өткен оқиғалар арқылы романның 
жалғасын жазып шығу ойда бар», – 
деді Қ.Әбілқайыр. 

Тұсауы кесілген шығарма 

авторларының бірі Мақсат Мәлік 
романның үш ай көлемінде 
жазылғанын айтады. Қаламгер 
бірлескен жобаның аясында романның 
дүниеге келуі – көптен бері іште 
жүрген ойды қағаз бетіне түсіруге сәтті 
уақыт болды деп бағамдайды. Ав-
тор шығарманың басты кейіпкерлері 
Абыл мен Қабылды мифтік образдан 
бүгінгінің кейіпкеріне айналдырған. 
Романда сиам егіздерінің өмірі, адам 
құқығы, Қазақстанның саяси өмірі, 
сондай-ақ ізгілік пен зұлымдықтың 
шайқасы көрініс табады. 

«Абыл мен Қабыл» – сиам егіздері 
туралы роман. Негізі, «Абыл мен 
Қабыл» деген аңызды көбіміз жақсы 
білеміз. Бірақ шығарманы тікелей 
осы аңыздың негізінде жазылған деу-
ге келмейді, дегенмен контекстері 
де бар. Кітапта сиам егіздерінің бір 

күндік оқиғасы төрт бөлімнен тұрады: 
таңсәрі, талтүс, кешқұрым және түн 
қараңғысы. Бір күннің оқиғасы арқылы 
үш-төрт линияда сиам егіздерінің отыз 
үш жылдық ғұмыры бейнеленеді. Одан 
өзге шығармада түрлі психологиялық 
қақтығыстар бар. Мұның барлығын 
оқырман кітапты қолына алып 
оқығаннан кейін өзінше түйіндей жа-
тар. Шығармадан екеудің арасындағы 
психологиялық айқастың соңында кім 
жеңеді, адамның миссиясы қандай 

деген секілді көптеген сауалға жауап 
іздеуге болады, – дейді туынды авто-
ры М.Мәлік. 

Кітап авторлары шығарма оқырман 
көңілінен шығып, халық арасында 
жақсы таралымға ие болса, тағы да 
қосымша дана¬сын басып шығару жо-
спарда барын атап өтті. Егер оқырман 
тарапынан жоғары сұранысқа ие бо-
лып жатса, енді демеуші тарапынан 
емес, автордың өз қаражатына басып 
шығарылады. Тұсаукесерге жинал¬ған 
көпшілік жазушылардың қарымды 
қабілетіне қолдау танытатын осындай 
игі бастамалар жалғасын тапса, қазақ 
көркем әдебиетінің қазынасы үздік ту-
ындылармен толығар еді деген ізгі 
тілегін айтып тарқасты.

               
             

 Аида КОЖМАМБЕТОВА 

Алматыда үш жас қаламгерлердің кітабының тұсаукесері өтті 
2024 жылғы 12 сәуірде 

ҚР Ұлттық кітапханасында 
Қазақстан Жазушы-
лар одағы мен «BELES» 
құрылыс компаниясы 
ұйымдастырған «Жас 
қалам – жаңа роман» 
жобасының грант иегерлері, 
жас қаламгерлер: Мақсат 
Мәліктің «Абыл мен Қабыл», 
Қанат Әбілқайырдың 
«Ағыраптағы аты жоқ 
адам», Әлібек Байболдың 
«Мұтылған» атты 
кітаптарының тұсаукесері 
өтті.

Әдебиет ақпараты
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ҚАЗАҚСТАН «АХЫСКА» ТҮРІК ЭТНОМӘДЕНИ ОРТАЛЫҒЫНЫҢ ХАЛЫҚАРАЛЫҚ БАСЫЛЫМЫ
МЕЖДУНАРОДНОЕ ИЗДАНИЕ ТУРЕЦКОГО ЭТНОКУЛЬТУРНОГО ЦЕНТРА «АХЫСКА» В КАЗАХСТАНЕ

AHISKA GAZETESİ
«АХЫСКА» ГАЗЕТІ

Тоқаев «Салтанат заңына» 
қол қойды

Экс-министр Қуандық Бишімбаевтың 
әйелінің қазасынан соң әлеуметтік желіде 
зорлық-зомбылыққа қарсы «Заңды өзгерт, 
жазаны қатаңдат» деген ұранмен флешмоб 
басталды. Желі қолданушылары үкіметтен 
тұрмыстағы зорлық-зомбылыққа қарсы 
шараларды, заңды қатаңдатуды, жаза-
ны күшейтуді, отбасындағы зорлыққа 
қылмыстық статус беруді, әлеуметтік 
қызметтердің қолдау көрсетуін қамтамасыз 
етуді талап етіп, билікті тез арада шара 
қабылдауға шақырған болатын.  

Қазақстан президенті Қасым-Жомарт Тоқаев әйел 
құқығы мен балалар қауіпсіздігін қорғауға бағытталған 
заңға қол қойды. Бұл туралы 15 сәуірде Ақорданың 
баспасөз қызметі хабарлады. 

Заңға сәйкес, ұрып-соғуға және денсаулыққа жеңіл 
зиян келтіруге қылмыстық жаза қарастырылған. Заңдағы 
негізгі жаңалық ретінде тұрмыстағы зорлық-зомбылықты 
қылмыс қатарына жатқызу, балаларға қатысты зорлық-
зомбылықтың барлық түріне жазаны қатаңдату және 
тұрмыстағы зорлық-зомбылықтың алдын алу шаралары 
аталады.

Заң бойынша, денсаулыққа қасақана жеңіл зиян 
келтірген адамға 200 АЕК (164 доллар) айыппұл я 200 
сағат қоғамдық жұмысқа жегу не 50 күнге қамау жазасы 
тағайындалады.

Ал қол көтерген адамға заңға сәйкес, 80 АЕК (658 дол-
лар) айыппұл не 80 сағат қоғамдық жұмыс я 25 күнге қамау 
жазасы қарастырылған. Қазіргі заң бойынша 15 АЕК (123 
доллар) және 15 күнге қамау жазасы тағайындалады.

Егер мұндай әрекеттер кәмелетке толмаған балаға не 
қызметте я кәсіп не қоғамдық борышын орындап жүрген 
адамға аса қатыгездікпен жасалса бас бостандығын екі 
жылға дейін шектеу я бас бостандығынан екі жылға айы-
ру жазасы қолданылады.

Заң жобасына сай, педофилияға өмір бойына соттау 
жазасы белгіленеді.

Адамды өзін өлтіруге немесе оған итермелеуге бес 
жылдан тоғыз жылға дейін түрмеге қамау көзделген. 
Бұдан бөлек, суицидті насихаттағандарға 200 АЕК (1651 
доллар) айыппұл салынады.

Өткен аптада бұл заң жобасын сенат мақұлдаған. 
Кейінгі жылдары құқық қорғаушылар мен фем-
белсенділер тұрмыстағы зорлық-зомбылыққа қарсы ар-
найы заң қабылдауды, әйелге зәбір көрсететіндерге жа-
заны күшейтуді белсенді түрде талап етіп келген.

Бұл заң жобасы 2020 жылғы қыркүйекте мәжілісте 
бірінші оқылымнан өткен, бірақ 2021 жылы қаңтарда де-
путаттар құжатты пысықтау керек деп мәлімдеді. Кейін 
президент Қасым-Жомарт Тоқаев заң жобасы «қайта 
қарап, барлық пікірді ескеруге» шақырды.

«Жалпы, Заңның негізгі мақсаты жазалау емес, ал-
дын алу сипатына ие. Негізгі Заң арқылы 15 заңнамаға, 
оның ішінде жеті кодекс пен сегіз заңға өзгерістер мен 
толықтырулар енгізіліп жатыр. Ілеспе заң әкімшілік 
құқық бұзушылық туралы кодекске түзетулер енгізуді 
қарастырды. Президент қабылдаған отбасылық-
тұрмыстық зорлық-зомбылық туралы Заң шын мәнінде 
мемлекеттің теңдік пен заң үстемдігі қағидаттарына 
басымдық беретінін, құқық бұзушылыққа мүлдем төзбеу 
ұғымын қалыптастыратынын көрсетеді. Отбасылық-
тұрмыстық зорлық-зомбылық туралы заң әйелдерге 
қатысты зорлық-зомбылық көрсеткені үшін жазалау 
шараларын күшейтеді», - деп жазды Мәжіліс депутаты 
Үнзила Шапақ. 

Айта кетерлігі, құжатты жария талқылау 25 
сәуірге дейін жалғасады. Осы бұйрық алғашқы ресми 
жарияланған күнінен кейін күнтізбелік 10 күн өткен соң 
қолданысқа енгізіледі.

               Аида КОЖМАМБЕТОВА 

Биылғы ұлттық құрылтайдың 
отырысында Президентіміз 
«Елдің тұтастығы зиялы 
қауымның бірлігінен басталады» 
деген.  Еліміздің дамуы үшін бұл 
мәселе маңызды болып табыла-
ды.  

Алматы қаласындағы Темірбек 
Жүргенов атындағы Қазақ ұлттық өнер ака-
демиясында жыл сайын өткізілетін ғылыми 
практикалық апталықта Ұлт зиялысы мен 
Ұлттық рұх тақырыбына да көңіл бөлінді. 

 Ұлттық рух жеке адамның ғана емес, 
ұлттың, мемлекеттің, халықтың, ұрпақтың 
жетістігімен өлшенетін, сол арқылы 
көрінетін дүние. Бірлігі күшті, заманының 
өткінші, құбылмалы нәрселеріне килікпей, 

одан бойын аулақ ұстайтын, уақыттың тала-
бына ақылы, білімі, мінезі арқылы шыңдала 
білетін, тәрбиесі, білімі, қабілеті арқылы 
уақытының талабына икемделген елдің 
деңгейі ұлттық рухпен өлшенбек. Дәстүрі 
мен дінін, мәдениеті мен ана тілін, өнері 
мен білімін рухани өмірде қатар иеленіп, 
ел игілігіне жарата алған орта ұлттық рухты 
иеленген қоғам. 

Қазақстан тарихы және әлеуметтік 
ғылымдар кафедрасының  меңгерушісі 
А.Ш. Алимжанова Ұлттық рух пен ұлт зия-
лыларына арналған баяндамасын былай 
деп қорытындылады: 

- Сондықтанда, білікті маман даяр-
лаумен қатар бойында ұлттық рухы бар 
болашақ ұлт зиялылырын қалыптастыруда 
қоғамдық пәндердің рөлі маңызды, 
өйткені әлеуметтік-өнегелік, құқықтық-
экономикалық, саяси құндылықтарды 
қалыптастыру әлеуметтік-гуманитарлық 
пәндер құзіретінде.

Темірбек Жүргенов атындағы Қазақ 
ұлттық өнер академиясында  өткізілген 
ғылыми-практикалық  апталық   қызу 
өтті, көптеген қызықты іс шаралар мен 
байқаулар, конференциялар мен кезде-
сулер орын алды. Аптаның әр күні бір 
тақырыпқа арналып отырды. Студенттер 
мен магистранттар өз еңбектерін көрсетіп, 
іс шараға қатысушыларды өнерлерімен 
тәнті етті. 

Апта бойы өткізілген іс шаралар ара-
сынан Жоғарғы оқу орнынан кейінгі білім 
берудің ғылыми-зерттеу орталығының бас-
шысы А.А.Кульшанова  «Ең үздік постерлы 
баяндама» атты  IV халықаралық онлайн 
жарысты ерекше атап өтті.  

- Аталмыш іс шараны өзіміздің 
кафедраның, кітапхананың қызметкерлері, 
әрі  отандық өнер Жоғарғы оқу орында-
ры мен шетелдік серіктес жоғарғы орын-

дарымен біріге отырып өткіздік.   Сондағы 
мақсатымыз: жас ғалымдардың ғылыми-
зерттеу  жұмыстарының инновациялық 
жетістіктерін көрсету, заманауы мәдениет 
пен өнер саласындағы мәселелерді зерттеу 
жұмыстарының нәтижесін қорытындылау.  

 
Бұл додаға барлығы жеті оқу орны қатысқан 

болса, оның төртеуі шетелдік. Қатысушаларды 
атап өтсек: Алматы қаласынан «Туран» 
университеті, Астана қаласынан «Қазақ 
ұлттық хореография академиясы», Ре-
сей федерациясынан «Алтай ұлттық 
мәдениет университеті», Қазан қаласындағы 
«Мемлектетік мәдениет университеті» және 
Өзбекстан Республикасының    «Ургенш 
мемлекеттік педагогика институты».   

 Қазылар алқасы мүшелігіне Темірбек 
Жүргенов атындағы Қазақ ұлттық өнер 
академиясының ғылыми жұмыстар бойын-
ша  проректоры профессор К. З. Халыков,   
Тәжікстан Республикасы «Ресей - Тәжік 
(славян) университетінің»   профессоры  
Г.М.Майтдинова; Өзбекстан Республикасы 
«Үргенш мемлекеттік педагогикалық инсти-
туты» Өнертану кафедрасының доценті Ру-
стамбой Рахимов; Алтай өлкесі, Барнаул 
қаласынан  «Алтай мемлекеттік мәдениет 
институтының» хореография кафедрасының 
доценті  С.С. Грибов; «Құрманғазы атындағы 
Қазақ ұлттық консерваториясының» профес-
соры А. Б. Наурызбаева кірді. 

Сайысқа қатысушалырдан 26 өтінім хат  
қабылданған, әбден іріктеліп болған соң оның 
18 ғана қалды.   

Шығармашылық жоғары оқу орындарының 
екінші курс магистранттары арасында 
Халықаралық онлайн байқау жеңімпаздары  
жарияланып, жүлделер табысталды. Бұл 
байқауда жүлделі орындарды Темірбек 
Жүргенов атындағы Қазақ ұлттық өнер 
академиясы магистранттары  иеленді.  
Солардың арасында бірінші орынға ие 
болған «Прогресс сызықтары: суретші Ор-
дабеков шығармашылығындағы стиль мен 
тақырыптың эволюциясы» атты баяндамасын 
жария еткен Темірбек Жүргенов атындағы 
Қазақ ұлттық өнер академиясы магистранты    
Сырғабаев Санжар Болатқанұлы. Ал біз өз 
тарапымыздан Темірбек Жүргенов атындағы 
Қазақ ұлттық өнер академиясының ұжымы 
мен түлектеріне: «Алда жетер жетістік көп 
болсын!» демекпіз. 

 Аида КОЖМАМБЕТОВА  

Ұлттық рух ұлықталды 
Зан және қоғам Рухани қоғам
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KAZAKİSTAN AHISKA TÜRK KÜLTÜR MERKEZİ ULUSLARARASI YAYINI
ҚАЗАҚСТАН «АХЫСКА» ТҮРІК ЭТНОМӘДЕНИ ОРТАЛЫҒЫНЫҢ ХАЛЫҚАРАЛЫҚ БАСЫЛЫМЫ

МЕЖДУНАРОДНОЕ ИЗДАНИЕ ТУРЕЦКОГО ЭТНОКУЛЬТУРНОГО ЦЕНТРА «АХЫСКА» В КАЗАХСТАНЕ

Bu büyük yardım hamlesini, Dünya Ahıska Türkleri Birliği 
(DATÜB)'nin Kazakistan Ülke Temsilcisi Ismihan Kassanov yönet-
ti. Organizasyonun fitilini ateşleyen ise Birlik Genel Başkanı Ziyatdin 
Kassanov oldu. Kazakistan'ın Turkistan, Shymkent, Taraz, Zhambyl ve 
Almaty bölgeleri, bu yardım çağrısına sessiz kalmadı. Ahıskalı Türkler 
ve iş insanları, felaketzedelerin imdadına yetişmek için cömert destek-
lerini sundular.

Bu dayanışma rüzgarına ek olarak, kampanya kapsamında toplanan 
6 milyon tenge nakdi yardım da Kazakistan Halkı Asamble'sinin hesa-
bına aktarılacak ve yardımların daha da geniş bir yelpazeye ulaşması 
sağlanacak. 

DATÜB Kazakistan Ülke Temsilcisi Ismihan Kassanov, tırların yola 
çıkışını müjdeleyen konuşmasında, «Bu zor zamanlarda, bir araya ge-
lip, kenetlenerek kardeşlerimizin yanında olmak, bizim için büyük bir 
onur. Umarım bu yardımlar, felaketin soğuk yüzünü sıcak bir teselliyle 
değiştirebilir,» dedi.

DATÜB Genel Başkanı Ziyatdin Kassanov da, «Biz Kazakistan'daki 
Ahıskalı Türkler olarak, yaşanan bu doğal afette zarar gören kardeşle-
rimize uzanan ellerimizle, insanlığımızı pekiştiriyoruz. Her bir tırımız, 
içinde umut ve yardım barındırıyor,» şeklinde duygularını ifade etti.
Almatı Bölgesi Dernek Başkanı Abubekir Çikayev, «Yardımsever-
lik, bizim toplumumuzun temel taşıdır. Bu tür felaketler, bizi birbiri-
mize daha da yakınlaştırıyor,» dedi. Shymkent Şehri Dernek Başkanı 
Latifşah Asanov ise, «Biz Shymkent olarak, el birliği ile bu zor gün-
leri aşacağız ve destek olmaya devam edeceğiz,» şeklinde konuştu.
Taraz Şehri Dernek Başkanı Mahmudcan Davrişov, «Taraz'da toplulu-
ğumuz, felaketzedelere yardım etmek için gece gündüz demeden çalı-
şıyor. Birlikten kuvvet doğar,» ifadelerini kullandı. Türkistan Bölgesi 
Dernek Başkanı Salman Safarov da, «Türkistan olarak, kardeşlerimize 
uzanan ellerimiz ve açık yüreklerimizle buradayız. Bu yardımlar, umu-
dumuzu ve dayanışmamızı pekiştirecek,» dedi.

Gıda maddeleri, giysi ve temel yaşam malzemelerini taşıyan bu yar-
dım konvoyunun, bölgedeki ihtiyaç sahiplerine ulaşmasıyla umutlar ye-
şerecek. Bu, Kazakistan'da yaşayan Ahıskalı Türk topluluğunun sadece 
yardımseverliğini değil, aynı zamanda birlik ve beraberlik içinde nasıl 
güçlü durduklarının da bir göstergesi.

Yardım tırlarının yollarda ilerlediği bu günlerde, Kazakistan'daki 
her bir Ahıskalı Türk, felaketin yaralarını birlikte sarmanın, paylaşma-
nın ve umudu yeşertmenin peşinde. Bu çabalar, yalnızca bugün için de-
ğil, yarının da umudunu inşa ediyor.

Қазақстан Ахыска Түрік этномәдени 
орталығы, жалпы құны 30 миллион теңгені 
құрайтын гуманитарлық көмек материалда-
рын алып, төрт жүк көлігін, су тасқынының 
іздерін жою үшін жолға шықты. үлкен көмек 
қимылын Дүниежүзілік Ахыска Түріктері 
Бірлігінің (DATÜB) Қазақстан бойынша өкілі 
Исмихан Касанов басқарды. 

Ұйымдастырудың бастауышы Бірліктің басшысы 
Зиятдин Касанов болды. Қазақстанның Түркістан, 
Шымкент, Тараз, Жамбыл және Алматы аймақтары 
бұл көмек шақыруына бей-жай қалмады. Ахыска 
түріктері мен кәсіпкерлер, апат зардаптарын азайту 
үшін қомақты қолдау көрсетті. 

Науқан аясында жиналған 6 миллион теңге 
қолма-қол ақша көмегі де Қазақстан Халық 
Ассамблеясының шотына аударылады, діттеген 
жеріне жететін болады және көмектің тағы да кеңірек 
ауқымға жетуі қамтамасыз етіледі.

DATÜB президенті Зиятдин Касанов: «Біз, 
Қазақстандағы Ахыска түріктері ретінде, осы табиғи 
апат кезінде зардап шеккен бауырларымызға қол 
созып, адамгершілігімізді нығайтамыз. Әрбір жүк 
көлігіміз үміт пен көмекті қамтып тұр,»- деп сезімдерін 
білдірді.

Алматы Аймағының филиал Басшысы Абубекир 
Чикаев: «Көмектесу  – біздің қоғамымыздың негізгі 
міндеті. Осындай апаттар кезінде бауыр екеніміз 
еске түсіп, бізді бір-бірімізге тағы да жақындатады,» 
десе,  Шымкент Қаласының филиал Басшысы Ла-
тифшах Асанов: «Біз, Шымкент ретінде, бірлесе 
отырып, бұл қиын күндерді жеңіп, қолдау көрсете 
береміз,»- деді.

Тараз Қаласының филиал Басшысы Махмуджан 
Давришов та үнсіз қала алмады: «Тараздағы біздің 
топ, апат зардаптарына көмек көрсету үшін түнді 
күнге ұластырып жұмыс істеуде. Бірліктен күш туа-
ды,» деді. 

Түркістан Аймағының филиал Басшысы Сал-
ман Сафаров болса: «Түркістан ретінде, біз 
бауырларымызға созылған қолымыз бен ашық 
жүрегімізбен мұнда отырмыз. Бұл көмектер біздің 
үмітіміз бен бірлігімізді нығайтады,» -деді.

Азық-түлік заттары, киім-кешек және негізгі 
тұрмыс қажеттіліктерін тасымалдаған бұл көмек 
керуені аймақтағы қажетті адамдарға жеткенде 
үміттер гүлденеді. Бұл тек Қазақстанда тұратын 
ахыскалық түріктердің көмекшілдігін ғана емес, со-
нымен қатар олардың бірлік пен бірігу арқылы қалай 
күшті тұратынын да көрсетеді.

Жасыл таулардың 
көлеңкесінде, өткеннің 
және болашақтың 
қиылысқан нүктесінде 
орналасқан Алматы, 
Қазақстанның жүрегіндегі 
тарих пен мәдениеттің 
тірі куәгері болып табы-
лады. Бұрынғы астана, 
мәдени байлығы, ерек-
ше сәулеті және түрлі-
түсті мерекелерімен тек 
Қазақстанның ғана емес, 
бүкіл Орталық Азияның 
мәдени орталығы. 

 
Бұл қала, ежелгі және за-

манауи әлемдер арасына  
көпір құрып, зияратшылары 
мен жергілікті халықты та-
рих тереңдігіне бастайтын 
саяхатқа шығарады. Алма-
ты көшелерінде жаңғырып 
шыққан  әрбір дауыс, қазақ 
қоғамының қалай бірге 
өмір сүретінін, дәстүрлерін 
қалай жанды ұстайтынын 
және ұлттық кімдігін қалай 
мақтанышпен көтеретінін 
көрсетед. 

Осы ретте айта кет-
сек,  Алматының тарихына, 
мәдениетіне және қоғамдық 
құрылымына тереңірек назар 
аудару арқылы қаланың  білім 
мен өнер орталығы екенін айт-
пай ақ түсінеміз.

Алматы – Қазақстанның  та-
рихында   мәдениеттің симфо-
ниясы. Алматы  бұрынғы аста-
на, өткеннің тереңдіктерінен 
сүзіліп шыққан, әңгіме айту-
шы сияқты. Алматы расын-
да  тарих, мәдениет және 
табиғаттың әдемі, бай мо-
заикасын ұсынады. Алматы 
Іле  Алатауының етегінде, 
тарих пен заманауилықтың 
құшақтасқан жері ретінде, 
Қазақстанның рухани 
астананасының  жүрегі бор-
лып  сақталған.  

Алматының әрбір бұры-
шына қарасаңыз  өткеннің 
іздерін көресіз.  Кеңес дәуірі-
нен қалған ғимараттар, 28 
Панфилов паркі сияқты соғыс 
ескерткіштері және тарихи 
діни құрылыстар, қаланың 
тарихығана емес, әсемдігіне 
де әр бергендей.  Әсіресе, Пан-
филов паркі, 28 қаһарманының 
есімдерімен айшықталып 
тұр.   Парктің ортасында 

көтерілген Жеңіс ескерткіші, 
бұл қарсылықтың белгісі бо-
лып табылады. Сондай-ақ, 
парк ішінде орналасқан, түрлі-
түсті ағаш құрылымымен көзге 
түсетін Зенков кафедралы, 
әлемдегі ең ескі және ең биік 
ағаш ғимараттардың бірі.  

Алматы - әртүрлі этникалық 
және мәдени топтардың 
үйлесімінен құралған бай мо-
заика. Қалада  қазақтармен 
бірге орыстар, ұйғырлар, та-
тарлар және басқа да көптеген 
ұлт өкілдерін мекен етеді. 
Және әр ұлттың өз мәдениеті 
өз тарихы бар. Сонымен қатар 
әр ұлттың өз өнер ошақтары да 
Алматыда орналасқан.  Осы-
нау этникалық әралуандық, 
Алматының бай мәдени шара-
ларына және мерекелеріне әр 
береді. 

Наурыз мерекесі – бүтін 
түркі  халқының көктемнің 
келуін атап өтетін жаңа 
жылдық дәстүрлі тойы, 
наурыздың келуімен  қала  жан-
ды түстерге, шат күйге және 
көңілді биге бөлейді.  Мере-
ке кезінде жұртшылық ежелгі 
дәстүрлерге сай дайындалған 
дәмді тағамдарды бөлісіп, 
дәстүрлі киімдерін киіп, көңілді 

музыка ырғағында би билейді.
Алматы -   білімділер 

жиналған қала десек артық 
болмас, Қазақстандағы  ең 
беделді білім ошақтары Ал-
матыда. Солардың бірі  Әл-
Фараби атындағы Қазақ 
Ұлттық Университеті қанша 
шетелдік студентке білім бер-
ген қара шаңырақ шетелге 
танымал. Сондай-ақ, қалада 
орналасқан түрлі зерттеу ин-
ституттары мен кітапханалар, 
Алматыны тек ғана білім 
алу орталығы етіп қоймай, 
сонымен бірге білім мен 
мәдениеттің үздіксіз алмасуы 
жүретін түйіскен нүктеге ай-
налдырады.

Алматыда ұлттық мақ-
таныш пен қазақ кімдігі 
күнделікті өмірдің әрбір сала-
сында сезіледі. Ұлттық мей-
рамдар мен ресми мерекелер 
күндері, әсіресе Тәуелсіздік 
күнінде, қаланың алаңдары 
мен парктері той-думанға 
толып, шаттық шуағымен 
жарқырайды. Осы күндері, 
қазақ байрағы мақтанышпен 
желбіреп, Қазақстанның 
тәуелсіздігі мен жетістіктерін 
мадақтайтын сөздер айтыла-
ды.

Алматы - өткеннің 
мұрасын жүктеген, мәдени 
әралуандығын бойына сіңірген 
және болашаққа үмітпен 
қарайтын қала. 

Қаланың әрбір бұрышы, 
әрбір тасы, тарих пен 
мәдениеттің бұл теңдессіз 
үйлесімін өмір сүруге 
жалғастыра береді.

Сөзіміздің соңында, Алма-
ты - тарих пен заманауилықтың 
толыққанды үйлесімін таба 
білген, өзіндік мәдени өзегімен 
әрленген қала ретінде баршаға 
танымал. Оның әр тасында, 
әр көшесінде бабалар мұрасы 
мен жаңа заманның үндестігі 
анық байқалады.  Алматы - бұл 
тек Қазақстан үшін ғана емес, 
бүкіл Орталық Азия үшін тарих 
пен мәдениеттің қазынасын 
жинақтаушы қала. Осы орай-
да, қала тұрғындарының 
білімге, өнерге және ұлттық 
дәстүрге деген сүйіспеншілігі, 
Алматының мәдени және 
тарихи мұраны сақтау мен 
дамытуға қосқан үлесін артты-
ра түседі. Болашақта да бұл 
қала өзінің бай тарихын және 
мәдени байлығын жаңа беле-
стерге көтере отырып, қазіргі 
және келесі ұрпақтар үшін үлгі 
бола беретініне күмән жоқ.

Kazakistan’daki Sel Felaketine 
Karşı Ahıskalı Türklerin 

El Ele Dayanışması

  Ахыска түріктерінен су 
тасқынынан зардап шеккендерге              

гуманитарлық көмек 

Ahmet ATAK

Kazakistan’ın çeşitli bölgelerini kasıp kavuran şiddetli sel 
felaketlerinin ardından, Dünya Ahıska Türkleri Birliği ve 
Kazakistan Ahıska Türk Milli Merkezi, yaraları sarmak için 
kolları sıvadı. Toplam değeri 30 milyon tengeyi bulan insani 
yardım malzemelerini içeren dört tır, umutla dolu bir sefer-
berlikle felaketin izlerini silmek üzere yollara düştü.

Ахмет АТАК 

Алматы  мәдениет күмбезі 
Ахмет АТАК 
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Kıymetli kardeşlerimiz Ahıs-
ka Türkleri soydaşlarımızın, 
başta Kazakistan olmak üzere 
dünyanın farklı ülkelerinde, 
farklı koşullarda yaşamlarını 
idame ettirirken, bir yandan 
da birliklerini muhafaza etme 
azim ve kararlılıklarını yakın-
dan takip ediyoruz. Bugün 
memnuniyetle görüyoruz ki 
geçmişte sürgün nedeniyle 
yaşadıkları tüm acı hatıralara, 
tüm zorluklara rağmen, Ahıs-
ka Türkleri başarılı oldular ve 
seslerini tüm dünyaya duyuran 
bir yapıya kavuştular. 

D
ünya Ahıska Türkleri Birliği, 
artık ABD’den Kazakistan’a 
kadar dünyanın farklı coğ-

rafyalarında yaşayan tüm Ahıska Türk-
lerini temsil eden uluslararası bir çatı 
kuruluşudur.

Çetin mücadelelerle dolu tarihsel 
süreç içinde siz kıymetli Ahıska Türkle-
ri kardeşlerimiz çalışkanlığınız, dürüst-
lüğünüz ve yüksek azminizle Kazakis-
tanda temayüz ettiniz, burayı kendinize 
ikinci bir yurt haline getirdiniz. Zengin 
tarihi mirasınız ve kültürünüzle gönül-
lerde taht kurdunuz. Kazakistan siya-
setinde, yerel yönetiminde söz sahibi 
oluyor, ticaret ve iş hayatında, sporda, 
kültürel faaliyetlerde önemli işler ba-
şarıyorsunuz. Ahıska Türkleri yüksek 
karakterleriyle her türlü övgüye her za-
man layıktırlar.  

Bu vesileyle, başta Kazakistan dev-
leti idarecileri olmak üzere Kazak 
kardeşlerimize soydaşlarımız Ahıska 
Türklerinin Kazakistan’daki toplumsal 
ve kültürel uyumunun güçlendirilmesi-
ne, güvenli ve huzurlu şekilde bir arada 
yaşamanın teşvik edilmesine yönelik 
olarak geliştirilen hukuki mevzuat ile 
kurum ve kuruluşların bu yöndeki titiz 

uygulamaları ve çalışmaları için şükran 
duyduğumuzu, Kazakistan halkına da 
gösterdiği kardeşlik için müteşekkir ol-
duğumuzu belirtmek isterim.   

Değerli soydaşlarımız Ahıska Türk-
lerinin sürdürülebilir koşullarda iyi ve 
saygın bir yaşam kurmaları ve bulun-
dukları topluma sosyo-ekonomik en-
tegrasyonları da öncelik verdiğimiz un-
surlar arasındadır. Ahıska Türkleri’nin 
yaşadıkları her  yerde parçası oldukları 
toplumun değerli, başarılı ve üretken 
bireyleri olmaya devam edeceklerine 
olan inancımız tamdır. 

Devlet büyüklerimizin de ifade et-
tikleri gibi Ahıska Türkü demek vefa 
demek dayanışma demektir. Siz değerli 
soydaşlarımızın her zaman yanındayız 
ve yanında olmaya devam edeceğiz. 
Sayın Cumhurbaşkanımızın liderliğin-
de Ahıskalı kardeşlerimizin her türlü 
ihtiyaçlarını karşılamak için çalışmaya 
devam edeceğiz.

Ahıska Türkü soydaşlarımız ülke-
mizin en zor günlerinde destek için her 
zaman en öndeydi, 15 Temmuz darbe 
kalkışmasında hiç tereddüt etmeden 
meydanlara, tankların karşısına çık-
tınız. 6 Şubat 2023’de meydana gelen 
deprem felaketinde deprem bölgesine 
yardım için en önce koşan ekiplerden 
bir tanesi de DATÜB’tü.

Ahıska Türklerinin kendi arasında-
ki birliği ve dirliği, Ahıska Türklerinin 
sadece Türkiye’de değil, dünyanın her 
yerindeki hakları için son derece önem-
lidir. 

DATÜB çatısı altında birlik ve bera-
berliğin güçlendirilmesini destekliyo-
ruz. Bu vesileyle müsaadenizle içinde 
bulunduğumuz Nisan ayı vesilesiyle 
bazı Ermeni çevrelerin sözde soykırım 
iddialarını gündeme getirmek isterim. 
Malum olduğu üzere bu Ermeni çev-
reler 24 Nisan’ı sözde “soykırım günü” 
ilan ederek adeta sanal bir bellek ve suni 
bir tarih yaratma çabalarına devam et-
mektedir.  

Esasında bu çevrelerin 24 Nisan’ı, 
sözde  soykırım günü olarak anmaları-
nın asıl sebebi, Ermenilerin devlet kur-
mak için örgütlenmelerinin bu tarihle 
birlikte sekteye uğramış olmasıdır.

Tarihi arka plana baktığımızda, Os-
manlı İmparatorluğu’nun farklı kimlik, 

inanç ve kültürlere yönelik benimsediği 
hoşgörü politikası, imparatorluğa dahil 
olmuş bütün ulusların 20. yüzyıla dil, 
inanç ve kültürlerini güçlü bir şekilde 
korumuş halde ulaşmalarını sağlamış-
tır.

Türkler ve Ermeniler arasında yüz-
yıllara dayanan birlikte yaşama kül-
türünün yerleşikliği, “millet-i sadıka” 
şeklinde nitelendirilen Ermenilerin yö-
netim basamaklarında bulunmalarına 
da imkân tanımıştır. Osmanlı idaresin-
de 1850’den itibaren Ermenilerden on-
larca kişi paşa, hükümet üyesi, Meclis-i 
Mebusan üyesi, Büyükelçi ve Başkon-
solos olmuştur. Barutçubaşılık, Maliye 
ve Darphane gibi öne çıkan kurumların 
başına da Ermeniler getirilmiştir. 

Osmanlı İmparatorluğu’nun Kırım 
Savaşı’ndan itibaren dahil olduğu ittifa-
kın Osmanlı’ya karşı cephe alması, 1876 
yılında Londra’da düzenlenen “Doğu 
Sorunu Konferansı” kapsamında be-
lirginleşen adımlar, milliyetçi akımları 
arkasına alarak imparatorluğun ulus-
ları arasında ayrılıkçı akımlarıhareket-
lendirmiştir. Osmanlı İmparatorluğu 
açısından siyasi, iktisadi ve sosyal trav-
malara yol açan 1877-78 Osmanlı-Rus 
Savaşı sonrasında imzalanan Berlin 
Antlaşması, büyük devletlerin himaye 
ve müdahaleleriyle önce özerklik daha 
sonra da bağımsızlık talep eden Erme-
ni ayrılıkçı gündeminin uluslararası bir 
nitelik kazanmasına vesile olmuştur.

Ermeni aşırılık yanlısı yapılanma-
ların, 19. yüzyılın ikinci yarısından 
başlayarak, Çarlık Rusya’sının Osman-
lı İmparatorluğu’nu zayıfl atmaya ve 
parçalamaya yönelik olarak uyguladığı 
siyasete verdikleri destek Osmanlı için 
ciddi bir güvenlik tehdidi oluşturmuş-
tur. Sözkonusu grupların ayrılıkçı fa-
aliyet ve terör saldırıları ve çoğunluğu 
Osmanlı Müslümanlarından oluşan 
bölgelerdeki katliamları, bu tehdidin 
kontrol edilemez bir noktaya geldiğini 
göstermiştir.

Birinci Dünya Savaşı’nda Ermeni 
radikaller, etnik açıdan homojen bir 
Ermenistan kurulması amacıyla işgalci 
Rus ordusunun safl arına katılmış, Os-
manlı ordusunun ikmal ve haberleşme 
hatlarını kesmiştir.

Ermenilerin 15 Nisan 1915 tarihin-
de ikinci Van İsyanını çıkarması ve Rus 
saldırılarıyla karşı karşıya kalan Os-
manlı İmparatorluğu’nu içeriden vur-
maya başlaması üzerine Osmanlı Hü-
kümeti; Ermeni Patriğini, mebuslarını, 
Ermeni toplumunun önde gelenlerini 
ve komite önderlerini çağırarak, sivil 
ahaliye yönelik katliamlar ile Osmanlı 
ordusunu hedef alan saldırıların dur-
durulmasını istemiştir. Bu uyarıdan so-
nuç alınamayınca, Hükümet 24 Nisan 
1915’te Ermeni komitelerini kapatmış, 
bazı komitacıları devlet aleyhine faali-
yette bulunmaktan tutuklamıştır. 

Ardından Hükümet, savaş bölgesin-
de ya da yakınındaki stratejik bölgeler-
de yerleşik Ermeni nüfusun, Osmanlı 
ordusunun ikmal ve ulaşım hatlarından 
uzaklaştırılarak, İmparatorluğun güney 
vilayetlerine yerleştirilmesine karar ver-
miştir. Savaş hattından uzakta yaşayan, 
ancak düşmanla iş birliği yaptığı bilgisi 
alınan veya şüphelenilen bazı Ermeni-
ler de bu uygulamaya tabi olmuşlardır. 

27 Mayıs 1915`te çıkarılan 

Sevk ve İskan Kanunu, Osmanlı 
İmparatorluğu’nun Çanakkale’ye yapı-
lan tarihin kaydettiği en büyük çıkarma 
harekatı ve doğuda Çarlık Rusyası’nın 
saldırılarına aynı anda karşı koyduğu, 
Balkan Savaşları nedeniyle ülkenin her 
yanına dağılmış milyonlarca göçmenin 
ekonomik zorluklara eklendiği, Mütte-
fiklerin savaş taktikleri sonucu ulaşım 
ve iletişimi çöküş noktasına getirerek, 
İmparatorluğu anarşi içine ittiği bir 
ölüm-kalım savaşı şartlarında başvu-
rulmuş son çare olmuştur. Ermeniler, 
Osmanlı Devleti`ne ait olan Suriye ve 
Mezopotamya`daki topraklara gönde-
rilmiş, sınır dışı edilmemiştir.

Nitekim önlem amaçlı olan bu teh-
cir kararı, Osmanlı Devleti`nin sadece 
isyan çıkarılan Doğu Vilayetlerinde 
gerçekleştirilmiş, Batı Vilayetlerindeki 
Ermeniler, Katolik ve Protestan Erme-
niler ile İstanbul Patrikliği bunun dışın-
da bırakılmıştır.

Osmanlı Hükümeti yerleri değişti-
rilen Ermenilerin korunması, iskân ve 
iaşelerinin sağlanması için gayret gös-
termişse de günün koşullarında insani 
kayıplar yaşanmasına engel olamamış-
tır. Kamu düzeninin sağlanmasını daha 
da zorlaştıran savaş koşulları, intikam 
peşindeki yerel gruplar, eşkıyalık, açlık,

salgın hastalıklar, söz konusu kayıp 
ve acıların artmasına yol açmıştır. Ar-
şiv belgeleri, Sevk ve İskân Kanunu’nda 
Ermenilerin güvenliğinin sağlanması 
için önlemler öngörülmesine rağmen 
bu emirlere karşı gelerek Ermeni kon-
voylarına karşı suç işleyen bazı Osman-
lı devlet görevlilerinin Divan-ı Harp’e 
sevkedilmek suretiyle 1916 yılında idam 
dahil çeşitli cezalara tabi tutulduklarını 
ortaya koymaktadır (1673 kişi yargı-
lanmış, 67’si idam olmak üzere 659 
kişi hüküm giymiştir). Sözkonusu yar-
gılamalar Osmanlı Devleti’nin, iddia 
edilenin aksine, Ermeni nüfusu imha 
etme kastı taşımadığını açıkça ortaya 
koymaktadır.

1915 olaylarından neredeyse ya-
rım asır sonra, geçmişin acılarından 
türetilen yeni bir tarih yazımı hareketi 
başlamıştır. Yaşanılanları sadece Erme-
nilerin gözünden anlatmaya ve dünya 
kamuoyunda popülerleştirilmeye yö-
nelik bu hareketin iki kutuplu dünya 
düzeni hüküm sürerken ortaya çıkması 
anlamlıdır.

1960’lı yıllarda Sovyetler Birliği için-
de yaşayan Ermeni grupların ön ayak 
olmasıyla 1915 olayları organize bir 
propaganda kampanyasıyla dünya gün-
demine yerleştirilmeye başlanmıştır. Bu 
Ermeni çevreler, I. Dünya Savaşı şart-
larında 1915 yılında meydana gelmiş 
olayların “soykırım” olarak tanınması-
nı sağlamak amacıyla dünyanın birçok 
ülkesinde Türkiye’ye karşı bir karalama 
kampanyası yürütmekle kalmamış, çar-
pıtılmış bir tarih okumasından beslenen 
Ermeni milliyetçiliği içinden doğan şid-
dete meyilli gelenekle radikal bireylerin 
kullanıldığı uluslararası terör kampan-
yaları başlatmıştır.

Diplomatlarımıza yönelik saldırı-
ların büyük çoğunluğu Ermenistan`ın 
Kurtuluşu için Gizli Ermeni Ordusu 

Ahıska Türkleri: 
Kazakistan ve Dünyada Birlik ve Dayanışmanın Sesi

Evren MÜDERRİSOĞLU

Türkiye Cumhuriyeti 
Almatı Başkonsolosu
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(Armenian Secret Army for the Libe-
ration of Armenia-ASALA), Ermeni 
Soykırımı Adalet Komandoları (Justice 
Commandos of Armenian Genocide-
JCAG) ve Ermeni Devrimci Ordusu 
(Armenian

Revolutionary Army-ARA) tarafın-
dan gerçekleştirilmiştir. 

Terör örgütlerinin eylemleri netice-
sinde, 1970’ler ve sonrasında, 58’i Türk 
vatandaşı olmak üzere (31’i diplomat ve 
aile mensubu) 77 kişi hayatını kaybet-
miş, çok sayıda kişi de yaralanmıştır.

ASALA’nın 15 Temmuz 1983’te Pa-
ris Orly Havalimanı’ndaki THY Bürosu 
önüne yerleştirdiği bombanın patla-
ması sonucu aralarında yabancı ülke 
vatandaşlarının da bulunduğu 8 kişi 
hayatını kaybetmiştir. O tarihe kadar 
Ermeni terörüne müsamaha gösteren 
ülkeler, saldırılar kendi vatandaşlarına 
zarar vermeye başlayınca terörün sona 
ermesi gerektiğini idrak etmiştir.

Terörle meseleyi popülerleştiren 
ve dünya gündemine yerleştiren terör 
grupları amaçlarına ulaştıktan sonra, 
Ermeni radikalizmi bir sonraki safh aya 
geçmiştir.

Zaman zaman sahte belgelerin/
fotoğrafl arın kullanıldığı, her şeyden 
önce sadece Ermenilerin hissiyatına 
odaklı bir “anlatı/söylem” inşası döne-
mine gelmiştir.

Radikal Ermeni çevreler, 1915 olay-
larını, tarihsel arka planını ve somut 
olguları bir yana bırakarak, hukuki 
boyutu ise tamamen göz ardı ederek, 
“soykırım” olarak tanımlamak üze-
re yoğun bir çaba içindedir. Böylece, 
ağır bir mağduriyet hissiyatı yaratıla-
rak insani duygular rahatlıkla istismar 
edilmekte, Ermeni anlatısına sahip 
çıkmak siyaseten tek doğru yaklaşım 
olarak dayatılmakta, aksine bir tutum 
ise “inkârcılıkla” yaft alanmakta ve suç 
haline getirtilerek bastırılmaya çalışıl-
maktadır. Oysa, doğası gereği bir iddia 
“inkâr” edilemez, ancak sorgulanabilir. 
“İnkâr” kelimesi, karşıt söylemi dolayı-
sıyla tartışmayı engellemek için kasten 
kullanılmaktadır. 

Bu taktikle Ermeni diasporası, va-
tandaşı olduğu Batılı ülkelerdeki geniş 
olanakların da yardımıyla, Ermeni söy-
lemini odak alan bir çok yayın bastır-
mış, dünya kamuoyuna 1915 olaylarını 
tek yanlı bir bakış açısından okutmuş-
tur. Bu yayınların birçoğu aslında tar-
tışmaya açık birkaç ana kaynağın farklı 
sürümleridir.

Üçüncü ülkelerin bazıları içinse 
“soykırım tezleri”, konjonktüre bağlı 
olarak zaman zaman Türkiye’ye karşı 
değerlendirilmek istenilen bir dış po-
litika aracıdır. Ermeni diasporasının 
güçlü olduğu ülkelerde, bilhassa siyasi 
hesaplarla Ermeni anlatısına körü kö-
rüne bağlanan politikacıları kullan-
mak suretiyle parlamentolar ve yerel 
meclislerde tanıma, sözde inkârın suç 
kapsamına alınması ve anıt dikilmesi 
gibi kararlar alınmaktadır. Bu yapılır-
ken Ermeni anlatısının “üç soykırım, 
tek fail” söylemi kullanılarak sözde

Süryani/Asuri/Keldani ve sözde 
Pontus soykırımları da kampanya sü-
reçlerine dahil edilmektedir. Radikal 
Ermeni çevreler, “4T stratejisi” (Tanı-
tım, Tanıma, Tazminat, Toprak) çer-
çevesinde ülkemize yönelik talepleri-
nin gündemde tutulmasını sağlamaya 
çalışmaktadır.

1915 olaylarının, Osmanlı Ermeni 
toplumu için anlaşılabilir acılara ne-
den olduğu gerçektir. Ancak bu anla-
şılabilir acılar üzerinden ortaya çıkan 

sorun, söz konusu olayların bir nevi 
gerçek çerçevesinden koparılarak, 
1960’lı yıllarla beraber Ermeni toplu-
mu için aşamalı şekilde bir “üst kimlik 
unsuru” haline getirilmesi olmuştur. 

1960’lı yıllarla beraber dünyanın 
çeşitli yerlerinde yaşayan Ermenilerin 
neredeyse yegâne temel ortak unsuru 
“Osmanlı tarafından soykırıma uğ-
ratılmış olmak” anlayışı haline geti-
rilmeye başlanmıştır. Sözde “Ermeni 
soykırımı”nın bütün dünyada ve özel-
likle de Türkiye’ye karşı kabulünün 
sağlanmasının Ermenilerin neredey-
se tek ortak ülküsü haline getirilmesi, 
sağlıksız bir ruh haline işaret etmekte-
dir. Bu durumun Ermeniler için olum-
lu etki yaratmadığı, Ermenistan’ı ise 
dünyadan izole bir konuma ittiği de 
ortadadır.

1915 olaylarının hukuki boyutu 
incelendiğinde öncelikle “soykırım”ın 
uluslararası hukukta açıkça tanımlan-
mış spesifik bir suç olduğunu belirt-
mek gerekmektedir. İlk defa 1948 ta-
rihli BM Soykırım Suçunun Önlenmesi 
ve Cezalandırılması Sözleşmesi’nde 
tanımlanmış olup, bir olayın soykırım 
olarak nitelendirilebilmesi için, 1948 
tarihli BM Soykırım Sözleşmesi’nde 
aranan şartların var olduğunun kesin 
kanıtlarla ortaya konulması gerekmek-
tedir. Peşin hükümler ve kanaatler üze-
rinden 1915 olaylarını soykırım olarak 
tanımlamak hukuku yok saymaktır.

Bir olayın soykırım olup olma-
dığına ancak yetkili bir ulusal veya 
uluslararası mahkeme karar verebilir. 
Ayrıca, bir olayın soykırım olarak ta-
nımlanması çok ciddi bir iddiadır ve 
özellikle kasıt unsurunu da açıkça or-
taya koyarak, iddia sahibince yetkili 
bir mahkeme önünde ispatlanması ge-
rekir. Holokost, Ruanda, Srebrenitsa 
ve Kamboçya soykırımlarında olduğu 
gibi, sadece uzman bir mahkemenin 
titizlikle çalışması ile bu suçun tes-
pit edilmesi mümkündür. Bu itibarla, 
1915 olayları için soykırım tanımını 
kullanmak hukuka aykırıdır.

AİHM Büyük Dairesi’nin 15 Ekim 
2015 tarihinde “Perinçek/İsviçre” da-
vası kapsamında verdiği karar, “soy-
kırım” iddiasını tek ve mutlak gerçek 
olarak kabul ettirme gayretlerine, bu 
iddianın sorgulanmasını dahi yasakla-
yan girişim ve uygulamalara karşı de-
mokrasi ve hukuk ilkelerine dayanan 
güçlü bir uyarı olmuştur. Mahkeme, 
1915 olaylarının meşru bir tartışma 
konusu olduğunu belirtmiş, bu tarih-
te yaşananlara ilişkin farklı görüşlerin 
ifade özgürlüğünün koruması altında 
olduğunu vurgulamıştır.

Ermenilerin 1915 olaylarında bü-
yük acılar yaşadıklarını ve bir ço-
ğunun hayatını kaybettiğini kimse 
inkâr etmemektedir. Aynı dönemde 
hayatlarını kaybeden ve Batılı tarih-
çiler tarafından çoğunlukla görmez-
den gelinen milyonlarca Müslüman 
Osmanlı’nın olması, Ermenilerin ka-
yıplarının göz ardı edilmesini veya 
küçümsenmesini de gerektirmemek-
tedir. Ne var ki, tarihi olguları, savaş 
koşullarını ve hukuku göz ardı ede-
rek, 1915’te yaşananları tanımlamak 
için o tarihte kavram şeklinde dahi 
var olmayan soykırım üzerinde ısrar-
cı olmak, hayatını kaybedenlerin ha-
tıralarını onurlandırmanın tek yolu 
olmadığı gibi, bu durum, Türkler ve 
Ermenilerin yeniden bir araya gelerek, 
uzlaşmalarını da engellemektedir.

Türk ve Ermeni tarih anlatılarının 
“adil bir hafıza” etrafında birbirine 

yakınlaşmasının gerçekleşebileceği 
inancıyla 2005 yılında ülkemiz, ken-
di arşivleri ile Ermenistan ve üçüncü 
ülkelerdeki arşivlerde 1915 olayları 
konusunda araştırma yapılması için 
Türk, Ermeni ve diğer ülkelerin uz-
manlarından oluşacak bir Ortak Tarih 
Komisyonu’nun kurulmasını öner-
miştir.

Söz konusu Komisyon’un bulgula-
rı, bahse konu trajik dönemin her iki 
taraft a daha iyi ve adil şekilde anlaşı-
labilmesini sağlayabilecek, Türkler ile 
Ermeniler arasındaki normalleşmeye 
katkıda bulunabilecektir. Öte yandan, 
Ermenistan bu önerimizi yanıtsız bı-
rakmıştır.

2014 yılından bu yana Sayın Cum-
hurbaşkanımız tarafından Türki-
ye Ermenileri Patriği’ne hitaben 24 
Nisan’da taziye mesajı gönderilmek-
tedir. Sayın Cumhurbaşkanımız Os-
manlı İmparatorluğu’nun, Birinci 
Dünya Savaşı’na tekabül eden son 
yıllarının milyonlarca Osmanlı evladı 
için çok acılı bir dönemi teşkil ettiği-
ni, bu ortak acıları, dini, etnik, kültürel 
hiçbir ayırım gözetmeden anlamanın 
ve paylaşmanın bir insanlık vazifesi 
olduğunu, tarihi hakikatleri adil bir 
hafıza temelinde araştırırken, geleceğe 
odaklanmanın, incitici söylemlerden 
uzak durulmasının ve farklı görüşle-
re empatiyle yaklaşılmasının önemini 
vurgulamaktadır.

Bu çerçevede, ülkemiz, atacağı sa-
mimi ve olumlu adımlara bağlı olarak 
Ermenistan’la kademeli bir normalleş-
me süreci başlatmaya hazır olduğunu 
açıklamıştır. Sayın Cumhurbaşkanı-
mız tarafından bu yönde yapılan açık-
lamalara Ermenistan liderliği olumlu 
karşılık vermiş; Türkiye’yle ilişkileri 
normalleştirmek istediklerini ilân et-
miştir. 

Bu çerçevede, Emekli Büyükelçi Sa-
yın Serdar Kılıç Türkiye-Ermenistan 
Normalleşme Süreci Özel Temsilcisi 
olarak görevlendirilmiş; Ermenistan 
tarafı ise Ulusal Meclis Başkan Yar-
dımcısı Ruben Rubinyan’ı Özel Tem-
silci olarak atamıştır.

Özel Temsilcilerin 14 Ocak 2022 
tarihinde Moskova’da gerçekleştirdik-
leri ilk görüşmede, süreci önkoşulsuz, 
tam normalleşme hedefiyle, tedrici bir 
şekilde yürütme kararı alınmıştır. Özel 
Temsilciler bugüne dek yüz yüze dört 
görüşme gerçekleştirmiştir.

Bu görüşmeler neticesinde, ülke-
miz ve Ermenistan arasında doğrudan 
uçak seferleri başlamış, 1 Ocak 2023 
tarihinden itibaren Ermenistan’dan 
hava yolu ile kargo ticareti mümkün 
hale getirilmiş ve Kars ilimizde bulu-
nan Ani Ören Yeri’ndeki tarihi İpek 
Yolu Köprüsü’nün ortak restorasyonu 
konusunda mutabakata varılmıştır. 
Anılan köprünün restorasyonu için 
imzalanacak protokolün taslak metni 
Aralık 2023 ayında Ermeni tarafına 
iletilmiştir. 

Özel Temsilcilerin, önümüzdeki 
dönemde tekrar biraraya gelmeleri 
beklenmektedir. Son söz olarak, gü-
nümüzün bol sınamalarla, belirsizlik 
ve istikrarsızlıklarla dolu uluslararası 
sisteminde bizim kendi içimizde, Türk 
dünyası arasındaki işbirliğinin, daya-
nışmanın ve kardeşliğin öneminin her 
geçen gün daha da arttığını vurgula-
mak gerekir.  

Çetin ve mücadelelerle dolu tari-
himizden ders alarak, gücümüzü yük-
seltmenin yolu her daim birlik ve bera-
berliğimizden geçmektedir.

TOGG, üçüncü modeli 
T8X’in çalışmalarına 

başladı
TOGG Üst Yöneticisi (CEO) 

Gürcan Karakaş, «B segmentindeki bir 
SUV'un çalışmalarını yapıyoruz. Seneye 
bu vakitler T10F'nin satışları başla-
dıktan bir müddet sonra da T8X'i de 
göstermeye hazır hale gelebiliriz.» dedi.

İstanbul 
Gürcan Karakaş, Bursa Gemlik'teki 

Togg Teknoloji Kampüsü'nde gerçekleşti-
rilen test sürüş programında değerlendir-
melerde bulundu.

T10X'in dört çeker versiyonunun 
haziran-temmuz aylarında «limited edi-
tion» versiyonuyla satışa sunulabileceğini 
dile getiren Karakaş, Togg'un yurt dışına 
açılacağı zamana ilişkin bilgiler paylaştı.
Karakaş, «Bu senenin sonundan itibaren 
Avrupa'da yavaş yavaş yer edinmek üze-
re faaliyetlerimize devam ediyoruz. Za-
ten şirketimiz TOGG Europe GmbH'yı 
2021'in mayıs ayında kurmuştuk, alt-
yapıyı da oluşturuyoruz şu an. T10X'in 
Avrupa'daki ön satışlarına bu sene sonun-
da başlayıp, yeni model yılında da (2025) 
teslimatlara başlamak istiyoruz.» dedi.
«Yurt dışı stratejimiz pazar dinamik-
lerine uygun şekilde güncelleniyor»
Gürcan Karakaş, markanın yurt dışı he-
def pazar stratejisinin pazar dinamik-
lerine uyumlu olarak güncellendiğini 
belirterek, sözlerini şöyle sürdürdü:
«Birkaç yıl 'İskandinav ülkelerden başlar, 
Hollanda ve Belçika'ya, ardından yavaş 
yavaş bölgenin merkezine geliriz' demiş-
tik. Bunu değiştirdik. Çünkü sektör çok 
hızlı gelişiyor ve Çinli markalar çok hızlı 
bir şekilde her yere yayılıyor. 

Dolayısıyla özellikle Avrupa'nın en 
büyük pazarı olan Almanya, Fransa, 
İtalya üçgeni tamamıyla dolmadan biz 
daha yolun başındayken oraya girme ka-
rarı aldık. Çünkü artık kendimizde de 
o gücü ve deneyimi de hissediyoruz.»
«İlk üretim yılında 20 bin adet üret-
miş ve satmış başka bir şirket yok»
TOGG CEO'su Karakaş, ilk modellerini 
satışa sunduklarında rekor bir talep gör-
düklerinden bahsederek, 18 saatte 2023 
yılındaki üretmeyi planladıkları tüm araç-
ları sattıklarını söyledi.

İlk 8 saatte 2022 yılında satılan 
tüm elektrikli otomobillerin sayısın-
dan daha fazlasını sattıklarını dile geti-
ren Karakaş, şu açıklamalarda bulundu:
«Buradan iki önemli soruya cevap al-
dık; birincisi 'Türkiye böyle bir değişime 
hazır mı?' idi, hazır olduğunu gördük. 
KullanıcılarT10X'i bilerek, isteyerek alı-
yor. Siparişlerin yüzde 80'den fazlası en 
donanımlı versiyon için geldi. Ve biz 
2023 Nisan ayından yılın sonuna dek ilk 
20 binin teslimatını yaptık. Dünyada, 
Avrupa'da, Amerika'da, Çinli şirketler 
arasında, ilk üretim yılında 20 bin adet 
üretmiş ve satmış başka bir şirket bildiği-
miz kadarıyla yok. O açıdan hem ülkemiz 
için hem de hepimiz için iyi bir başarı ba-
şarı, iyi bir başlangıç daha doğrusu. Bun-
dan sonra da arkasını getirmemiz lazım. 
Hep beraber onun için de gece gündüz 
çalışıyoruz.»

«Başarımız yeni modellerle
 devam edecek»

Gürcan Karakaş, bu başarının 
yeni modellerle süreceğini, deva-
mının ikinci modelleri fastback ve 
üçüncü modelle geleceğini anlattı.
Ocak ayında T10F'yi sergilediklerini 
anımsatan Karakaş, «Gösterdik ama bir 
sene önceden bunun çalışmalarını yapı-
yorduk. Şimdi aynı şekilde T10F'nin son-
rasının da çalışmalarını yapıyoruz, yani 
hep söylediğimiz B segmentindeki bir 
SUV'un çalışmalarını yapıyoruz. Seneye 
bu vakitler T10F'nin satışları başladıktan 
bir müddet sonra da T8X’i de göstermeye 
hazır hale gelebiliriz.» şeklinde sözlerini 
tamamladı.
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ҚАЗАҚСТАН «АХЫСКА» ТҮРІК ЭТНОМӘДЕНИ ОРТАЛЫҒЫНЫҢ ХАЛЫҚАРАЛЫҚ БАСЫЛЫМЫ
МЕЖДУНАРОДНОЕ ИЗДАНИЕ ТУРЕЦКОГО ЭТНОКУЛЬТУРНОГО ЦЕНТРА «АХЫСКА» В КАЗАХСТАНЕ

AHISKA GAZETESİ
«АХЫСКА» ГАЗЕТІ

На первой панельной 
сессии форума об-
суждали тему фор-

мирования качественного 
контента в изданиях. Моде-
ратором сессии стал замести-
тель генерального директора 
ТОО «Қазақ газеттері» Камбар 
Ахметов. С вступительной ре-
чью выступил председатель 
Комитета информации мини-
стерства культуры и инфор-
мации РК Мейрлан Раханов. 
Спикеры обсудили вопросы 
развития печатной прессы, 
рассмотрели особенности пе-
чатных СМИ, насущные про-
блемы, новые тренды. Среди 
перечисленных проблем под-
нимались вопросы нехватки 
кадров, несвоевременной об-
работки запросов организа-
циями. Участники панельной 
сессии также поделились ме-
тодами увеличения читатель-
ской аудитории газет в эпоху 
интернета. Одними из основ-
ных способов продвижения 
изданий названы повышение 
качества контента и глубокой 
проработки материала, актив-
ное продвижение изданий в 
соцсетях. Данный подход де-
монстрируют редакции газет 
Almaty aqshamy и «Вечерний 
Алматы», о чем в своем вы-
ступлении рассказал гене-
ральный директор медиахол-
динга Alatau Aqparat Ержан 
Қалымбайұлы, также приняв-
ший участие в форуме.

– Я рад, что в нашем 
городе проходит этот респу-
бликанский форум. Алматы, 
можно сказать, центр СМИ 
- здесь сосредоточено боль-
ше всего изданий. Нужно не 
забывать, что газеты – один 
из самых достоверных ис-
точников информации. В 
Алматы выпускаются исто-
рические издания. Газетная 
журналистика выдает более 
глубокие и качественные ма-
териалы. Наша главная цель 
– привлечь молодые кадры. 
Для мотивации журналистов 
реализуется программа «Ал-
маты жастары». У нас есть 

холдинг Alatau Aqparat, его 
сотрудники проходят бесплат-
ные курсы турецкого языка. 
Таким образом они выходят 
на международный уровень. 
Нужно создавать условия, 
мотивацию для журналистов, 
– отметил в своем выступле-
нии руководитель Управле-
ния общественного развития 
города Алматы Айдар Есен-
беков, пожелав всем удачи. В 

ходе форума участники также 
обсудили темы освещения па-
водковой ситуации, борьбы с 
фейками и псевдоблогерами.

Доктор филологических 
наук Орынай Жубаева посето-
вала на наличие грамматиче-
ских и лексических ошибок в 
работе молодых журналистов 
интернет-изданий. Она отме-
тила проблему стиля подачи 
информации, неправильного 
употребления слов, наличия 
слов-паразитов, иностран-
ных терминов. В отличие от 
электронных СМИ, в печат-
ных изданиях редко можно 
встретить ошибки. В своих 
выступлениях она ссылалась 
на труды Ахмета Байтурсы-
нова.  «Журналистам важно 
помнить, что ваши статьи – 
это ваше лицо. Не забывайте 
не только грамотно писать, но 
и грамотно разговаривать», – 
подчеркнула она.

Асыл Сагымбеков, глав-
ный редактор журнала 
«Мысль», выступил с докла-
дом об аналитической жур-
налистике. По его мнению, 
именно этот жанр позволяет 
удерживать читателя газеты. 
С его мнением полностью 
согласилась главный редак-

тор издания «Курсив» Та-
тьяна Николаева. Депутаты 
отметили важность проведе-
ния форума печатных СМИ и 
выразили уверенность в том, 
что он принесет положитель-
ные результаты.

По данным министерства 
культуры и информации РК, 
в Казахстане зарегистриро-
вано 5848 СМИ, из которых 
3999 – периодические пе-
чатные издания (2215 газет и 
1784 журнала), 219 – теле-
каналы, 90 – радио, 1240 – 
информационные агентства 
и сетевые издания. Больше 
всего СМИ зарегистрирова-
но в Алматы – 1621, из них 
1273 периодических печат-
ных издания, 85 электронных 
СМИ, 263 интернет-издания.

Следующий день II Ре-
спубликанского форума 
региональных периодиче-
ских изданий выдался на-
сыщенным: панельные сес-

сии, встречи со спикерами. 
Участники мероприятия ак-
тивно задавали вопросы и 
обменивались мнениями по 
различным темам. Модера-
тором заседания четвертой 
панельной сессии на тему 
«Совершенствование печат-
ных изданий: новые подхо-
ды» выступил заместитель 
пресс-секретаря президента 
РК Ержан Байтлес. Главный 
редактор делового издания 
«Kursiv Media» Мира Халина 
поделилась своим опытом 
преодоления сложностей 
газетного бизнеса.  «Рабо-
тая в разных издательствах, 
вместе с коллегами прохо-
дили периоды, когда газеты 
мало читались, был кризис. 
Для решения проблемы мы 
оптимизировали процессы, 
которые помогли нам высто-
ять и сделать газеты более 
интересными для читателей: 
улучшили контент, добавили 
цветные полосы для при-
влечения рекламодателей. 
Также дополнили материалы 
инфографикой, коллажами, 
наладили дистрибьюцию. 
Считаю, что СМИ всегда 
должны ориентироваться на 
читателя, а ему необходима 
только достоверная инфор-
мация», – отметила спикер.

Эксперты медиасферы 
уверены в том, что для про-
движения печатных изданий 
необходимо использовать 
возможности соцсетей, мес-
сенджеров и популярных ви-
деохостингов. Руководитель 
YouTube-проекта «Сұрауы 
бар» Ербол Сейлхан, чья ар-
мия подписчиков превышает 
274 тысячи человек, уверен 
в том, что печатным изда-
ниям необходимо развивать 
свои YouTube-каналы. «От-
крыть YouTube-канал легко 
и незатратно. Чем раньше 
вы создадите канал, тем 
больше ваша вероятность 
увеличить доходы органи-
зации. В университетах не 
обучают тому, как вести 
YouTube-канал, все мы сами 
научились. Уделяйте всего 
десять минуть в день изуче-
нию видеохостинга, и через 
некоторое время вы будете 
хорошо разбираться в этом 
вопросе», – заверил Сейл-
хан. Солидарное мнение в 
пользу цифровых техноло-
гий выразила и следующий 
спикер, медиа-тренер Акер-
ке Берлибай. По ее словам, 
всемирно известные изда-
ния, такие как The New York 
Times, The Washington Post 

успешно развивают модель 
цифровых подписок.  «Есть 
сильные стороны печатных 
изданий и именно их нужно 
использовать. В интернет-
СМИ встречаются фейки, и 
вследствие этого доверие 
читателей, так или иначе, 
возвращается к печатной 
прессе. В нынешнее время 
важна интеграция с цифро-
выми технологиями и муль-
тимедиа. Telegram, TikTok, 
Facebook и другие социаль-
ные сети – это большой 
лидогенератор к печатным 
изданиям. У газет есть нео-
споримый плюс - это богатая 
история и имя. Поэтому, соз-
дав страницы печатного из-
дания в соцсетях, вы гаран-
тированно расширите свою 
аудиторию, повысите узна-
ваемость», – порекомендо-
вала Акерке Берлибай.

В рамках заключитель-
ной пятой панельной сес-
сии были также обсуждены 
вопросы идеологических 
условий и механизмов фор-
мирования контента детских 
изданий.  Подводя итоги 
двухдневного форума, за-
меститель пресс-секретаря 
президента Казахстана Ер-
жан Байтлес подчеркнул 
важную значимость меро-
приятия: «Дорогие коллеги! 
Эти два дня прошли эффек-
тивно, рад вашей активно-
сти, всесторонней заинтере-
сованности. Форум прошел 
продуктивно, были подняты 
актуальные вопросы увели-
чения тиража газет и жур-
налов, создания контента, 
продвижения в соцсетях. Мы 
услышали много интерес-
ных предложений и идей». 
В свою очередь председа-
тель Комитета министерства 
культуры и информации РК 
Мейрлан Раханов поблаго-
дарил участников форума и 
пожелал им творческих успе-
хов: «Были рассмотрены все 
важные вопросы отрасли. 
Озвученные предложения по 
развитию печатной прессы и 
пути решения возникающих 
проблем не останутся без 
внимания. Наша работа по 
развитию СМИ будет про-
должаться», – сказал он. 
По уже сложившейся доброй 
традиции работа форума за-
вершилась торжественной 
церемонией награждения 
лучших журналистов. 

Кальбинур 
ХОШНАЗАРОВА

В южной столице прошел республиканский форум 
региональных печатных изданий

В Доме дружбы города Алматы состоялся 
двухдневный республиканский форум, по-
священный проблемам и развитию региональ-
ных печатных изданий. В открытии форума 
приняли участие депутат Сената Парламента 
РК  Нурторе Жусип, депутаты Мажилиса Ка-
зыбек Иса, Ермурат Бапи, заместитель пресс-
секретаря президента РК Ержан Байтлес, 
председатель Комитета информации  мини-
стерства культуры и информации РК Мейрлан 
Раханов а также руководитель Управления 
общественного развития Алматы Айдар Есен-
беков.

Новости
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Казахстанский ар-
хеолог Александр По-
душкин считает, что 
кангюйское письмо, 
найденное в Турке-
станской области, по 
формату исполнения 
ставит Казахстан в 
ряд древних пись-
менных цивилизаций 
мира, где были зафик-
сированы различные 
варианты письмен-
ности.

        
Об этом Александр Поду-

шкин заявил во время лекции 
на тему «Загадки древне-
го Туркестана», посвящен-
ной государству Кангюй и 
его роли в системе древних 
цивилизаций Центральной 
Евразии на Великом Шелко-
вом пути. Лекция была ор-
ганизована в городе Турке-
стан мультиплатформенным 
научно-образовательном из-
данием QALAM. Свидетель-

ства кангюйской арысской 
(прото-согдийской) письмен-
ности были найдены в виде 
керамических кирпичей-
таблиц на городище Культо-
бе (Туркестанская область, 
Ордабасинский район, с. Са-
рыарык). Они датируются по 
археологическим и нумизма-
тическим материалам I в. до 
– началом I в. н. э. 

«Это открытие мирового 
уровня. У этой находки пока 
нет аналогов на территории 
Центральной Евразии. В ходе 
дешифровки, в которой при-
нимали участие выдающиеся 
палеолингвисты Казахстана, 
России, Великобритании, Из-
раиля, Франции, рассматрива-
лось несколько версий проис-
хождения этой письменности. 
Как итог, был сделан вывод, 
что письмо – строчное, напи-
сано арамейским алфавитом 
и фиксирует один из восточ-
ных диалектов древнеиран-
ского языка, который можно 
рассматривать как кангюй-
ский», – сообщил археолог. 

В ходе лекции QALAM он 
отметил, что культобинские 
тексты (их более 30) вклю-
чают важную информацию 
политического, социального 
и историко-культурного ха-
рактера, касающуюся регио-
на Центральная Азия и Ка-
захстан первых веков нашей 
эры. В них фигурируют на-
звания древних государств, 

крупных городских центров 
(Нахшеб, Самарканд, Кеш, 
Чач, Бухара), имена личные, 
титулы древних правителей. 
А также присутствуют со-
циальные термины («люди 
шатров» – номады); го-

сударственные термины 
(«драгоценности» – казна), 
общественные работы – 
основание и строительство 
города; термины династи-
ческие и родства («сын»); 
служебные слова; фиксация 
исторических событий ре-
гионального масштаба и ло-
кальных действий местных 
правителей и другое. Судя 
по приведенной информа-
ции, в среде высшего сосло-
вия Кангюй практиковалась 
письменность на государ-
ственном уровне. 

Александр Подушкин счи-
тает, что уникальное кан-
гюйское письмо является 
свидетельством великого 
вклада государства Кангюй в 
историко-культурное насле-
дие Республики Казахстан 

и Центральной Азии: «Как 
свидетельство развития вы-
сочайшего уровня цивили-
зации и знаковый атрибут 
государственности, кангюй-
ское письмо имеет большое 
социальное значение для со-
временного научного и граж-
данского общества Респу-
блики Казахстан. Оно самым 
ярким образом иллюстриру-
ет богатство огромного куль-
турного наследия и древних 
традиций предков казахов, 
которое следует сохранять 
и популяризировать в мас-
штабах нашего государства 
и мирового сообщества. 
Отмечу, что письменность 
– величайшее достояние 
человечества, и только счи-
танные страны в мире могут 
говорить о том, что их предки 

практиковали письменность 
в древности».

В ходе лекции QALAM 
археолог рассказал о вы-
дающихся произведениях 
искусства двухтысячелетней 
давности, познакомил слуша-
телей с историко-культурным 
наследием Кангюй, привел 
примеры, свидетельствую-
щие о прямом отношении го-
сударства Кангюй к ранним 
этапам этногенеза совре-
менного казахского народа, 
а также заявил, что, обладая 
большим экономическим, 
политическим и культурным 
потенциалом, Кангюй по ста-
тусу приближается к вели-
ким империям древней Цен-
тральной Евразии.

Димаш ЗИЯДИН

СЕМЕЙНЫЕ 
ЦЕННОСТИ - 
ОСНОВА 

ВОСПИТАНИЯ

В Таразе со-
стоялась встреча 
председателя 
республиканско-
го Совета мате-
рей АНК, члена 
Национальной 

комиссии по делам женщин и семейно-
демографической политике при Пре-
зиденте РК Назипы Шанаи с деловыми 
женщинами и членами Совета матерей 
региональной АНК.

На совещании в центре духовно-нравственого вос-
питания «Ана тағзым» Назипа Шанаи особо отметила, 
что в Сенате РК одобрен законопроект, усиливающий 
наказание против бытового насилия, и подчеркнула, 
что это общая победа матерей. Спикер поручила ма-
терям провести широкую разъяснительную работу с 
населением нового закона. Н. Шанаи также затронула 
основные вопросы, поднятые на третьем заседании 
Национального курултая. В своём выступлении ею 
был также сделан акцент на духовную составляющую 
воспитания.

- В настоящее время поводом для беспокойства яв-
ляются молодые люди, которые следуют за чуждыми 
религиозными течениями. Есть даже молодые люди, 
попавшие в ловушку чуждых религиозных течений че-
рез интернет. Мы обязаны максимально уберечь мо-
лодежь от опасного влияния. Мы должны опираться на 
тысячелетние религиозные знания и духовные настав-
ления наших предков, - говорит Назипа Идрисовна.

В ходе мероприятия широко обсуждались вопросы 
профилактики бытового насилия, ставшего бедствием 
общества. На сегодняшний день в стране около 12 000 
подростков воспитываются в семьях, где есть бытовое 
насилие. На совещании директор Центра и председа-
тель областного Совета матерей Эльмира Мырза-Гали 
рассказала о проекте «Қауіпсіздік сағаты».

Принявшие участие в совещании председатель Со-
вета матерей при областном Совете ветеранов Хади-
ша Оспанова, член Национального Курултая при Пре-
зиденте РК, председатель ОО «Молодёжное общество 
инвалидов», депутат Таразского городского маслихата 
Айгерим Даулетбаева, председатель Совета матерей 
РОО «Республиканского этнокультурного центра Дун-
ган Казахстана» Сара Даузова и другие подчеркнули 
необходимость повышения роли общественного труда 
среди молодежи. Были также озвучены проблемы, свя-
занные с воспитанием детей и внесены предложения.

В свою очередь, Назипа Шанай отметила, что не 
останутся без внимания основные вопросы, озвучен-
ные участниками.

История Казахстана

Кангюйское письмо –
 открытие мирового уровня
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AHISKA GAZETESİ
«АХЫСКА» ГАЗЕТІ

Яғни Қазақстан халқының өмір 
сүру жасы ұлғайады. Белсенді ұзақ 
өмір сүру индексінің жиынтық мәні 
бойынша Қазақстан 30 елдің ішінде 
тоғызыншы орында тұр. Индекс 
бойынша көрші елдер Франция мен 
Эстония. Ал Ресей осы рейтингіде 
28-іші орында. 

«Қолайлы орта мен белсенді 
ұзақ өмір сүру үшін мүмкіндіктер 
параметрлеріндегі осындай жоғары 
позиция ең алдымен Қазақстанның 
қарт азаматтарының өте жоғары 
білім деңгейі есебінен қамтамасыз 
етіледі; осы көрсеткіш бойынша ре-
спублика Еуропа елдерін басып оза-
ды» , - делінген ЮНФПА баяндама-
сында. Сондай-ақ, осы мәселедегі 
Қазақстанның кемшіл тұстары атал-
ды.

«Әрбір бесінші егде жастағы 
қазақстандықтың қаржылық жағдайы 
қиын. Медициналық қызметтер қол 
жетімді болуы керек деп санайтын 
респонденттердің үлесі 2008 жылғы 
35 пайыздан 2020 жылы 48 пайызға 
дейін өсті. 2008 жылы қарттардың 
45 пайызы қоғамда қарттарға 
қатысты зорлық-зомбылық бар деп 
мәлімдесе, 2020 жылы бұл көрсеткіш 
61-ге көбейді», - делінген зерттеу 
нәтижелерінде. 

Иә, қазыналы қарттармыз 
қашанда көмекке зәру, тек 1-қазанда 
ғана еске түсетін қарттар үшін Алма-
ты қаласында ауқымды жоба аясын-
да көмек көрсетпекші.  «Жақыныңа 
жәрдем бер» акциясы аясын-
да   алматылықтарға ардагерлер 
мен қарттарға қамқорлық жасау 
ұсынылды. 

«Алматы – біздің ортақ үйіміз» 
науқанына қатысуға және қаланы 
көркейтуге үлес қосуға ниет білдірген 
тұрғындардан өтініштің көп болуы-
на байланысты Алматы қаласының 
Жұмыспен қамту және әлеуметтік 
бағдарламалар басқармасы 
«Жақыныңа жәрдем бер»акциясын 
өткізу туралы хабарлайды. 

Бастама ҰОС ардагерлері, 
қарттар мен мүмкіндігі шектеулі жан-
дар тұратын жеке тұрғын үйлердің 
қоршауы мен үй маңындағы аумақтың 
эстетикалық күтімін жақсартуға 
бағытталған.

Бұл аумақтарда қоршауды, 
қақпаны сырлау, іргелес аумақты 
қоқыстан тазарту және осы сияқты 
жұмыстарға келіп қолдау көрсетеміз 
десеңіз мархабат. 

«Іс-шараға қаланың барлық 
тұрғыны қатыса алады»-, дейді ак-
ция ұйымдастырушылары. Соны-
мен қатар ерікті жандарға  өтеусіз 
негізде қоршауды, қақпаны сырлауға 
арналған бояулар мен еріткіштер 
беріледі (бір адамға 2 келіге дейін 
бояу беріледі). Ол үшін аудандық 
абаттандыру бөлімінің жауапты 

тұлғаларына жүгіну қажет. Науқанға 
қатысу үшін алдын-ала тіркелудің 
қажеті жоқтығын алға тарта оты-
рып, жастарды осы акцияға белсене 
қатысуға шақырамыз. 

Осы акция аясында  Наурыз-
бай ауданының оқушылары 
«Алматы - біздің ортақ үйіміз» 
науқанында  мүгедектігі бар адам-
дар мен жалғызбасты зейнеткер-
лерге үйлердің аумағын тазалауға 
көмектесті. Сонымен қатар, олар өз 
күшімен қоршауды қалпына келтіруге, 
қақпаны бояуға, бақтар мен аулалар-
ды тазартуға көмектескен.  Қартымыз 
қазынамыз десек қарттарды 
құрметтеп қолдау жыл аяғына дейін 
жалғасуға тиісті. 

Аида КОЖМАМБЕТОВА  

Қарттар назардан тыс қалмайды 
«Зерттеу қорытындысы, 

соның ішінде COVID-19 
пандемиясында, Қазақстан 
халықтың демографиялық 
қартаюының ерте саты-
сында екенін көрсетті. 2050 
жылға қарай 65 жастан 
асқан адамдар саны 2019 
жылмен салыстырғанда 
екі есе артады - 1,4-тен 
3,4 миллионға дейін, ал 
олардың елдегі жалпы 
халық санындағы үлесі 
2019 жылғы 7,5 пайыздан 
2050 жылы 14 пайызға 
дейін артады», - деп хабар-
лады ЮНФПА өкілдері. 

Қарттар қазынамыз
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Құстарға ұя сыйла!

Жақында Алматыдағы  
А. Розыбақиев атындағы  
№153 мектеп- гимназияның 
оқушылары  «Алматы- ортақ 
үйіміз» науқанының ая-
сында «Құстарға ұя сый-
ла!» ұранымен Фэмили 
саябағындағы   ағаштарға 
құстарға ұя жасап ілді.   
Аталған шараның мақсаты: 
оқушыларды мейірімділікке, 
табиғатты аялай білуге үйрету. 
Оқушыларға өз қолдарымен 
жасаған құстардың ұясын ілу 
қызық болды.

Алматы – біздің ортақ үйіміз
8 сәуір мен 8 мамыр аралығында  

қаламызда  «Алматы – біздің 
ортақ үйіміз» науқаны өтіп жатқаны 
бәрімізге белгілі.   Бұл  науқан 
басталғалы  сүйікті қаламызды 
абаттандыру жұмыстарына  барлық 
оқу орындары  белсене қатысуда. 
Бұл науқан туралы № 153 мектеп-
гимназиясының оқушыларын 
құлақтандыру мақсатында мазмұнды 
сынып сағаттары да өткізілді. Бүгін 
бейсенбі күні мектебімізде «Таза 
бейсенбілік»  шарасы өткізілді. Әрбір 
сынып өздеріне бөлінген жерді таза-
лап, мектеп ауласын ретке келтірді.

«Алматы - 
Біздің ортақ үйіміз»: 

Алматының оқушылары 
«Біз таза қала үшін» 

экологиялық акциясына 
қатысты

Алматыдағы Әуезов ауда-
ны мектептері «Біз таза қала 
үшін» акциясын ұйымдастырды. 
Бұл іс-шара «Алматы - біздің 
ортақ үйіміз» науқаны аясында 
өткізілді.

Мектеп оқушылары, экопа-
трульдер құрып, оқу орындары мен 
олардың маңайын тазалауға кірісті. 
Әсіресе, №104 мектепте оқушылар 
патриоттық әндерге бірлесіп флеш-
моб ұйымдастырып, мектеп ауласын 
және айналасын көгалдандырып, 
гүлдер отырғызды.

Акцияға №104 мектептің шамамен 
270 оқушысы қатысып, іс-шара бары-
сында ең белсенді экобелсенділер 
марапатталды.

Тоғызыншы сынып оқушысы 
Зайтуна Мақсат: «Тазалық ішкі 
қалпымыздан басталады деп ой-
лаймын. 104-ші мектепте бізді 
кішкентайымыздан бастап табиғатты 
қорғауға және оған дұрыс көзқараспен 
қарауға үйретеді. Сондықтан 
біз экологиялық акцияларға жиі 
қатысамыз», - деді.

Мамыр шағын ауданындағы №202 
мектеп-гимназия да бұл науқанға 
белсенді қатысып, 300-ден астам 
оқушысы тазалық жұмыстарына қол 
ұшын берді.

«Алматы – 
наш общий дом»: 

Школьники Алматы 
приняли участие в эколо-

гической акции 
«Мы за чистый город»

В районе ул. Ауэзова в Алма-
ты прошла акция «Мы за чистый 
город», приуроченная к кампании 
«Алматы – наш общий дом».

Школьные экопатрули взяли на 
себя ответственность за порядок 
вокруг учебных зданий и приле-
гающих территорий. Например, в 
школе №104 ученики организова-
ли флешмоб под звуки патриоти-
ческой песни, привели в порядок 
школьный двор и засадили цвета-
ми прилегающую территорию, соз-
давая таким образом оазис в фор-
ме яблока.

Примерно 270 учеников этой 
школы приняли участие в акции. В 
рамках мероприятия были награж-
дены лучшие, экологически актив-
ные ученики.

Девятиклассница Зайтуна Мак-
сат подчеркивает, что внутренняя 
чистота начинается с чистоты во-
круг: «В школе №104 нас с первых 
классов учат порядку, заботе об 
окружающей среде и правильному 
отношению к природе. Мы часто 
участвуем в экологических акци-
ях, потому что каждому человеку 
и каждой семье важно соблюдать 
нравственные нормы и уважать 
окружающую среду, чтобы природа 
относилась к нам благосклонно», - 
говорит школьница.

В микрорайоне Мамыр школа-
гимназия №202 стала центром при-
влечения молодежи. Более 300 
старшеклассников, вооружившись 
вениками, совками, лопатами и ве-
драми, навели порядок и засадили 
территорию деревьями и цветами.

АХЫСКА ГАЗЕТІ 
Ақпарат орталығы

Күшіміз – бірлікте

Дайындаған София АЮПОВА
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AHISKA GAZETESİ
«АХЫСКА» ГАЗЕТІ

Наурыздың аяғында 
басталған су тасқыны 
Қазақстанды әлі әбігерге 
салып тұр. Ақтөбе мен 
Қостанай облыстарында 
жағдай тұрақталғанымен 
Атырау қаласы,  Солтүстік 
Қазақстан мен Павлодар 
обылыстарында қауіп әлі 
сейілмеген.  

ПАВЛОДАР 
ОБЛЫСЫ ТАСҚЫННЫҢ 
ЕКІНШІ КЕЗЕҢІНЕ 

ДАЙЫНДАЛЫП ЖАТЫР

Өйткені Шығыс Қазақстан мен 
Абай облысындағы су қоймаларынан 
біртіндеп су ағызыла бастады. Биыл 
Ертіс жайылмасының 90 пайызын 
су басуы ықтимал. Өзенге жақын 
елдімекендерге де қауіп бар. Қазір 
қалаға іргелес Кенжекөл ауылында 
қарбалас. Құтақарушылар инертті 
материалдар әзірлеп, бөгетті 
биіктетіп  жатыр.  

Айжас Сабыржан, облыстық 
ТЖД ресми өкілі: - Барлығы 57 мың 
тоннадан астам инертті материал-
дар себілді, 5 мың данадан астам 
қапшықтар төселді, 13 мың данадан 
астам құм қапшықтар дайындалды 
және 23 мың метрден астам қосымша 
қорғаныс үйінділері салынды. Қазір 
Ертіс өзеніндегі су деңгейіне тәулік 
бойы мониторинг жүргізілуде.   
«ҚазГидрометтің» тұрақты бес 
гидробекеті жұмыс істеп тұр. Бұған 
қоса жекеменшік компанияның тағы 
14 гидробекеті  уақытша орнатылды. 
Су тасқынының алдын алуға 64 бірлік 
техника, 153 адам жұмылдырылды

СОЛТҮСТІКТЕГІ СУ 
ТАСҚЫНЫ АХУАЛЫН 
БАРЛАУШЫ АППАРАТ 

БАҚЫЛАП ТҰР 

Арнасынан асқан Есіл өзені Боль-
шая Малышка, Вешнёв, Соколов, 
Якорь және Ольшан елді мекендеріне 
жайылған, нәтижесінде 5 ауыл суға 
кеткен. 

Солтүстік Қазақстан облысындағы 
су тасқыны жағдайын бақылау үшін 
ұшқышсыз басқарылатын барлаушы 
ұшу аппараты пайдаланылып жа-
тыр.

Аймақта жылжымалы басқару 
пункті де жабдықталған. Бұл жайын-
да Мемлекет басшысының облысқа 
сапары барысында  «Астана» 
өңірлік қолбасшылығы әскерлерінің 
қолбасшысы Ержан Ыбыраев баян-
дады. Төтенше жағдайдың зардапта-
рын жою үшін 700 әскери қызметші 
мен 33 техника жұмылдырылған. 
Негізгі күш Петропавл қаласының 
маңындағы аудандар мен Қызылжар 
ауданына жақын жағалауларды 
нығайтуға бағытталып отыр. Жал-
пы 15 шақырымнан астам бөгет 
салынған. Бүгінде аймаққа 300 тонна 
гуманитарлық көмек барды. Құтқару 
жұмыстарына 2 жарым мың ерікті 
үлес қосуда.

МЕМЛЕКЕТ БАСШЫСЫ 
СУ ТАСҚЫНЫ МӘСЕЛЕСІНЕ 
БАЙЛАНЫСТЫ ІРІ БИЗНЕС-
МЕНДЕРМЕН КЕЗДЕСЕДІ

Forbes тізіміндегі қалталы 
кәсіпкерлер су тасқыны салдарын 
еңсеруге көмектеседі. Мемлекет 
басшысы ірі бизнесмендермен ар-
найы кездеспек. Сөйтіп, оларға әр 
облыс-аудан бекітіліп, нақты міндет 
жүктеледі. Мұны Қасым-Жомарт 
Тоқаев Қостанай жұртшылығымен 
жүздесуінде айтты. Солтүстік 
Қазақстан облысынан кейін Пре-

зидент борты Тобылға ұшып бар-
ды. Мұнда да әуелі әуеге көтеріліп, 
ахуалды көктен бағамдады. Кейін 
тұрғындар мен және еріктілермен 
кездесті. Қарғын қостанайлықтарды 
да қапыда қалдырды. 11 ауыл мен 
7 жол учаскесін су шайып, 4 көпір 
қирады. Аудандар арасында көлік 
қатынасы қиындап, 13 елді ме-
кен тоқтан ажырады. Қазір жағдай 
біршама тұрақталған. Дегенмен, 51 
үй әлі су астында. Қасым-Жомарт 
Тоқаев, Қазақстан Республикасының 
Президенті: - Саламатсыздар, 
қалдарыңыз қалай? Көріп отыр-
мын, қиын жағдайға ұшырадық. Бұл 
табиғи апат. Бәріміз ел, ұжым болып 
еңсеруіміз керек. Су тасқынына зар-
дап шеккендердің бір сыпырасы бүгін 
Тобыл қаласындағы жедел штабқа 
жиналды. Мұнда олар Президент-
пен кездесіп, сұрақтарына жауап 
алды. Әуелі Қасым-Жомарт Тоқаев 
азаматтық белсенділік танытқан 
азаматтарға алғыс айтты. Сондай-ақ 
мемлекеттің қаржысын қатаң үнемдеу 
режимі енгізілгенін, қаражат зардап 
шеккен халыққа бөлінетінін жеткізді. 
Қасым-Жомарт Тоқаев, Қазақстан 
Республикасының Президенті: – 
Өтемақы – басты мәселе. Шығын 
өтеледі. Сонымен қатар тұрғын үйі 
жарамсыз азаматтарға жаңа баспана 
салынады және жөндеуге жарамды 
үйлер қайта қалпына келтіріледі. Оған 
қажетті барлық қаражат бөлінеді. Кім 
пәтерге көшкісі келсе, біз пәтер са-
тып алып береміз. Кім өз қонысында 
қалғысы келеді, оларға типтік үлгідегі 
үйлер саламыз. Мен Үкіметке 

алдағы жаз мезгілінде, сондай-ақ 
күзде барлық құрылыс жұмыстарын 
бітіру және апат салдарын толық 
жою жөнінде міндет жүктедім. Су 
тасқыны жергілікті халықты әбден 
әуреге салды. Қырылған мал, 
қираған үйді былай қойғанда біраз 
инфрақұрылым да жарамсыз күйде 
қалды. Сынақтың салдарын ел бо-
лып еңсеру маңызды. Президент бұл 
іске елдің ірі кәсіпкерлері атсалыса-
тынын жеткізді. 

СУ ТАСҚЫНЫНАН
 ЗАРДАП ШЕКЕНДЕРДІҢ 
КРЕДИТІ КЕЙІНГЕ 

ШЕГЕРІЛЕДІ 

Жергілікті атқарушы органдардың 
тізімдеріне сәйкес су тасқынынан 
зардап шеккендер санатына 
жатқызылатын барлық азаматтардың 
кредиттері бойынша төлемдер авто-
матты түрде 2024 жылғы 1 сәуір мен 
30 маусым аралығында 3 ай мерзімге 
кейінге қалдырылады.

СУ ТАСҚЫНЫ: 
35 МЫҢ ВОЛОНТЕР 
АТСАЛЫСЫП ЖҮР

Елде тасқынмен күрес шара-
ларына 35 мыңға жуық волонтер 
атсалысып жатыр. Аймақтарда 
еріктілердің фронт кеңсесі жұмыс 
істеп тұр. Мамандардың айтуынша, 

онда күніне 100 шақты қоңырау келіп 
түседі. Волонтерлер тұрғындарды 
эвакуациялау, оларға керек-жарақ 
жеткізу, жағалауды бекіту және 
жұмыскерлерді ыстық тамақпен 
қамту шараларына жұмылдырылған. 
Ел аумағында 3 жарым мыңға жуық 
тонна гуманитарлық жүк жиналды. 
Еріктілер оларды сұрыптап, тара-
тып жатыр. Тимур Жұмырбаев, «Ас-
самблея жастары» РҚБ төрағасы: 
- Ақтөбе облысында 8 600 волонтер 
қызмет көрсетіп жатыр. Атырау об-
лысында 9 мыңнан астам, БҚО-да 
5 мыңға жуық волонтер, Қостанай 
облысында 3 мыңнан астам және 
СҚО-да 1600-ден астам волонтер 
қызмет көрсетіп жатыр. Барлық 
өңірден келіп түскен қоңыраулар, 
барлық өтініштерді қажеттілігіне 
байланысты волонтерлер жергілікті 
әкімшіліктермен байланыста отырып, 
мәселені шешуде жұмысы жалғаса 
береді.

СУ ТАСҚЫНЫНАН 
ЗАРДАП ШЕККЕН 

АЙМАҚТАРДАН 600 БАЛА 
САУЫҚТЫРУ ОРТАЛЫҒЫНА 

ЖІБЕРІЛДІ

Эвакуациялау пункттеріндегі 
балалар мен олардың ата-
аналары жатақханалар мен мек-
теп интернаттарға жайғастырылды. 
Мәселен, 5 және 8 сынып оқушылары 
«Дарын», Білім және инновация, На-
зарбаев зияткерлік мектептерінің 
интернаттарына орналастырылса, 

жоғары сынып оқушылары коллед-
ждер мен жоғары оқу орындарының 
жатақханаларына көшірілді. 
Оқушылар қашықтан оқыту форма-
тына ауыса бастады. Ал 600 бала 
сауықтыру орталықтарына жіберілді. 
Ақтөбе мен Атырау облыстарында 
студенттер ағымдағы бақылаудан бо-
сатылды. Сондай-ақ су тасқынынан 
зардап шеккен 10 өңірде әлеуметтік 
маңызы бар азық-түлік тауарының 
бағасы бақылауға алынды. Бағаны 
негізсіз көтергендерге қатысты 140-
тан астам әкімшілік іс қозғалды. 
Төтенше жағдай орын алған 
аймақтарда 5 мың отбасыға атаулы 
әлеуметтік көмек автоматты түрде 
тағайындалды.

ӘСКЕРИ БОРЫШЫН 
ӨЗГЕ ӨҢІРДЕ ӨТЕП ЖҮРГЕН 
САРБАЗДАР ТУҒАН ЖЕРГЕ 

КӨМЕККЕ КЕЛДІ

Әскери борышын басқа өңірге 
өтеуге кеткен оралдық сарбаздар 
туған жеріне оралды. Олар тасқынан 
зардап шеккен жерлестеріне 
жәрдемдеседі. Қорғаныс министірінің 
шешімімен Батыс Қазақстан облы-
сына көмекке 500 әскери қызметші 
жұмылдырылды. Атап айтқанда, 300 
десанттық шабулдаушы және ар-
найы операциялар күштерінен 200 
әскери қызметшілер іске кірісті. Бұл 
сапта Ұлттық ұланның сарбаздары 

да бар.  Расул Закиров, 99250 әскери 
бөлімінің командирі: - Бұл әскери 
қызметшілер Отан алдындағы боры-
шын басқа өңірлерде өтеп жүрсе де 
туған жеріне деген ыстық сезіммен мы-
нау қиын-қыстау заманда өз халқына 
көмекке келді. Табиғи апатты жеңуге, 
бір жұдырықтай жұмыла күресіп, бірге 
жеңетінімізге сенемін. Қазіргі кезде 
жеке құрам жұмыстарын тоқтатпай ке-
зекпен жұмыс атқарып жүр. Қазақстан 
армиясы халықпен бірге.

КАНЕЛО: АТЫРАУ, ОРАЛ, 
МЕН СЕНДЕРМЕН БІРГЕМІН

Кәсіпқой боксшы Сауль Альварес 
әлеуметтік желідегі парақшасына 
осындай жазба қалдырды. Мексикалық 
былғары қолғап шебері су тасқынынан 
зардап шеккен адамдарға амандық 
тілеп, уайымдап отырғанын 
жеткізген. Тіпті парақшасына көк 
туымызды да шығарып қойды. Айта 
кетейік, абсолютті әлем чемпионы 
атыраулық Suleimen Promotions ком-
паниясымен тығыз жұмыс істейді. 
Әсіресе Абылайхан Жүсіпов, Әбілхан 
Аманқұл, Евгений Павлов және Бек 
Нұрмағамбет сияқты боксшылары-
мыз жылына бірнеше рет Канелоның 
жаттығу залына барып, шеберлік 
шыңдап қайтады. Сол жақта кезекті 
қарсыластарын анықтап, жекпе-
жектерін де өткізіп жүр. Тіпті был-
тыр желтоқсанда Сауль Альварес 
елімізге қонақ ретінде келеді деген 
де ақпарат шықты.

РЕСЕЙДЕ ТОПАН СУДЫҢ 
БЕТІ ҚАЙТАР ЕМЕС

Ресейде Жайық, Тобыл өзені 
ернеуінен асып, қауіпті межеге жетті. 
Қазір құтқарушылар дамыл таппай 
жапа шеккен тұрғындарды эвакуа-
циялап жатыр.

Соңғы мәліметке қарағанда, 5 
адам тасқынның құрбаны болған. 
Елек ауданында керісінше ахуал 
күрделі. Соңғы бір тәулікте өзен 
16 см-ге дейін көтеріліп, 10 метрге 
таяған. Қазір топан суды бөгеу үшін 
үйінділер төселіп жатыр. Қорғанда 
Тобыл суы тасып, 7 метрден асқан. 
Қаладағы 300-ден астам тұрғын үй 
мен 700-ге жуық ауланы су басып 
жатыр. Саяжайлардың да жарты-
сынан көбі су астында қалған. 13 
мың тұрғын қауіпсіз жерге көшірілді. 
Жағдайға байланысты аймақтағы 
республикалық маңызы бар тас жол-
дарды жабуға шешім қабылданды.

ГЕРМАНИЯ ЕЛІМІЗГЕ 
КӨМЕК БЕРУГЕ ДАЙЫН 
ЕКЕНДІГІН МӘЛІМДЕДІ

Неміс кәсіпкерлері елімізде 
тасқыннан зардап шеккен тұрғындарға 
жәрдемдесуге әзір. Германиялық 
бизнесмендер Қазақстан елшілігіне 
техникалық және гуманитарлық 
көмек көрсету туралы ұсыныс жаса-
ды. Олар құтқарушыларға сорғы тех-
никасы мен тракторлар беруге ниетті. 
Бұдан бөлек неміс кәсіпкерлері 
біздегі қайырымдылық қорларына 
ақша аударған. Қазір жергілікті билік 
пен ғылыми институттар арасында 
су тасқынына қатысты тәжірибе ал-
масып, бірлескен зерттеулер жүргізу 
бойынша келіссөздер жүріп жатыр. 
Деннис Швиндт, HMS Bergbau AG 
компаниясының басқарма төрағасы: 
«Қазақстанмен жұмыс істеп 
жатқаныма 3 жыл болды. Біз пайда-
лы қазбаларды барлау және өндіру 
салаларындағы жобалармен айналы-
самыз. Қазақстандағы табиғат апаты 
жайлы білеміз. Серіктес ретінде елге 
көмектесу керек деп шештік.»

СУ ТАСҚЫНЫНЫҢ БЕТІ ӘЛІ ҚАЙТПАДЫ 

ӘЛЕУМЕТ
TOPLUM
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25 школ откроют на изъятые 
у коррупционеров деньги в Казахстане

Новые учебные заведения уже в этом году готовятся 
принять первых учеников.

Ранее для реше-
ния вопроса аварий-
ных и трехсменных 
школ за счет средств 
Фонда поддержки 
инфраструктуры об-
разования профи-
нансировано строи-
тельство 62 школ на 
76 738 ученических 
мест. Из них на се-
годня введены 37 
школ. В результате 
ввода объектов об-
разования в регионах 
появилось 48 тыс. 
новых ученических 
мест. Большинство 

расположены в крупных мегаполисах и близлежащих к ним агломерациям.
«Фонд продолжает активную работу по реализации проектов в области 

образования Казахстана. Деятельность фонда, созданного по поручению 
президента, направлена на устранение трехсменного обучения, проблем 
аварийных учреждений образования и нехватки ученических мест в целом 
за счет строительства и реконструкции школ, пристроек и интернатов. Так, 
в текущем году планируется ввод еще 25 школ на 28 тысяч ученических 
мест», – отметил и.о. директора департамента развития инфраструктуры 
Марлен Касенов.

Напомним, в начале этого года стало известно, что за счет средств Фон-
да поддержки инфраструктуры образования построят еще 20 новых школ 
почти на 15 тысяч мест. Их ввод ожидается в 2025 году.
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